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THE ROLE OF THE SUFFIX "-ATION" AS A WORD-FORMING ELEMENT IN
THE EXPANSION OF ENGLISH VOCABULARY

SVETLANA MAMMADOVA
Associate Professor, PhD in Philology, Azerbaijan State Pedagogical University
Baku, Azerbaijan

Abstract. The article holds both theoretical and practical significance. In my opinion, at a time
when there is a great demand for learning English in Azerbaijan and when English is being taught in
several academic institutions, the research we have conducted on lexical units formed by suffixes—
particularly the suffix “-ation"—is of considerable practical importance. The practical relevance of
the article is further highlighted by the alphabetical selection of lexical units formed with the suffix
“-ation” from English dictionaries and the specification of their expressions. I believe that compiling
these lexical units formed by the “-ation” suffix into a glossary, along with their Azerbaijani
equivalents, aims to serve as a supplementary resource for learners of English in Azerbaijan. In this
regard, I have taken into account the practical value of the article and have endeavored to ensure its
completeness both from a theoretical and practical perspective.

The article also aims to carry out extensive research in the field of comparing grammatical and
linguistic aspects common to both languages. It is well known that English and Azerbaijani belong
to different linguistic families: English is an analytic language, while Azerbaijani is part of the
synthetic language group. Comparative analysis of these two languages makes it possible to reveal
their similarities and differences, identify linguistic universals, and generalize scientific theses. My
objective has been to take a critical approach to existing scholarly views, to study previous research
on this topic, and to analyze the opinions of linguists working in both English and Azerbaijani. After
becoming familiar with the material in both languages, it becomes clear that no other scientific
method could be effectively used in such comparative linguistic research. Given the differences in
language structures, research approaches, and scholarly viewpoints, the investigation of these
aspects, drawing general conclusions, and attaining new findings require scientific innovation and

originality.

Keywords: English language, -ation suffix, lexicon, unit, Azerbaijani language, vocabulary
content

INTRODUCTION

The issue of word formation in English and Azerbaijani is one of the key research areas of
lexicology, which itself is a central field in linguistics. Although lexical units formed with the "-ation"
suffix differ from those derived using other suffixes in terms of their origin and semantics, they still
conform to the structural and grammatical rules of general language units. Similarly, other lexical
units in both English and Azerbaijani are formed according to the lexical-grammatical norms of their
respective languages.

It is well known that lexical units formed through affixation, including those created using the
"-ation" suffix, are products of historical and objective linguistic reality. As long as human interaction
and socio-political relations continue to evolve, and as scientific and technological progress
introduces new achievements, language remains a dynamic phenomenon that accommodates the
creation of new words. This word-formation process extensively employs various methods and tools,
especially derivational suffixes.

To date, no one has been able to pinpoint exactly when the word formation process began or
when it might end. As long as human society develops and people communicate through language,
that language will continue to evolve. Therefore, affixation plays a significant role in the word
formation process, given its structural diversity, semantic richness, and grammatical flexibility.
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Compared to other linguistic mechanisms, word formation through affixation is more dynamic.
In both English and Azerbaijani, research on such lexical units remains highly relevant. Initial
findings show that the emergence of new lexical units is influenced not only by the internal
mechanisms of each language but also by mutual influence among world languages. The interaction
between languages has accelerated the formation of new terms and expressions, making this influence
particularly important.

Thus, it is an undeniable fact that there is a need for specific research into affix-derived lexical
units in both English and Azerbaijani. These affixes, including "-ation," have contributed significantly
to lexical expansion (Ali, Hamid, Rahman, 2021).

In today's world, driven by scientific and technological advancement, economic growth, and
cultural evolution, the terminological systems of both English and Azerbaijani are also evolving.
Lexical units formed through affixation hold a powerful place in term creation but have not yet been
studied comparatively between these two languages in sufficient depth.

This research focuses on affixation-based word formation in English and Azerbaijani,
particularly lexical units created with the "-ation" suffix in English and their equivalents in
Azerbaijani. It also explores the grammatical, syntactic, and morphological similarities and
differences between the two languages regarding this word formation process.

It is worth noting that the formation of lexical units using the "-ation" suffix in English is a
historically driven linguistic phenomenon. The terminological systems associated with this process
are closely linked to developments in science and technology. The study investigates the syntactic,
semantic, grammatical, and morphological characteristics of these units, considering the functions of
affixes (and infixes in English) and aiming to classify the semantic groups of words formed through
them. These aspects are presented as core research objectives throughout the paper, guiding the
overall methodological approach.

METHODS

In accordance with the purpose of the article, the following methods and approaches were
employed during the research process:

1. Descriptive Method — Lexical units formed with the suffix “-ation” in English were
described in detail, with an emphasis on their structural and semantic properties. Each lexical unit
was illustrated with concrete examples, and their meanings and functional roles were thoroughly
explained.

2. Comparative-Analytical Method — The function of the suffix “-ation” in English was
compared with the functions of equivalent suffixes in the Azerbaijani language. Through this method,
both the commonalities and distinctions between the word-formation systems of the two languages
were identified.

3. Etymological Analysis — The historical origin of the suffix under investigation was explored,
including its transition from Romance languages into English. The study also examined how its
semantic scope has changed and developed over time.

RESULTS

It has been determined that morphological aspects play a distinctive and essential role in the
process of word formation. Among these aspects, affixes occupy a particularly significant position.
Word formation through affixation is widely recognized as a grammatical function in linguistic
development. Linguists who have studied affixation have characterized affixes as follows:

a) Affixes impart a specific meaning to the root word they attach to.

b) An affix should be easily detachable from the word, and the base word should retain its
independent usability and meaning after detachment.

¢) An affix should not be restricted to forming only a single derivative word but should be
capable of producing multiple new words.

d) The productivity of an affix is linked to its frequency of use; the more it contributes to the
creation of new words, the more productive it is considered.

3
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The “-ation” suffix in English originated between the 12th and 14th centuries, evolving from
the Romance suffixes such as -ion, -tion, -sion, -ation, and -fication. It is no coincidence that today’s
English vocabulary contains a large number of lexical units derived from these Romance-based
suffixes that were integrated into the English language over time.

Research indicates that the “-ation” suffix is among the most productive suffixes in English
word formation. In our view, compiling a list of lexical units formed with the “-ation” suffix in
alphabetical order and providing their Azerbaijani equivalents can not only serve as a valuable
resource for English learners in Azerbaijan but also play an important role in the development of
bilingual dictionaries.

DISCUSSION

The English lexicon was significantly enriched during the 13th—14th centuries through a
substantial influx of borrowed words from Romance languages, particularly those containing the
suffixes -ion, -tion, and -fication. These borrowed words were typically abstract nouns. Examples
include: attention, creation, corruption, devotion, explanation, generation, registration, temptation,
and translation.

These suffixes, transferred into English along with the root words from Romance languages,
enabled the creation of abstract nouns. Initially, the suffix -ion laid the foundation for forming abstract
nouns from English verbs—for example: to correct — correction, to corrupt — corruption, to discuss —
discussion, to dictate — dictation, to moralize — moralization, to glorify — glorification.

Later, such formations evolved into productive patterns, serving as models for coining new
abstract nouns in English. For instance, in the 19th century, nouns such as atomization (from to
atomize), legalization (from to legalize), germinization (from to germinize), neutralization (from to
neutralize), botheration (from to bother), and backwardation (from to backward) emerged. In the 20th
century, examples include denazification (from to denazify) and podzolization (from to podzolize).

However, not all forms of the "-ation" suffix examined in this study have continued to function
as productive word-forming elements. Some suffixes such as -ition, -ution, and -sion, though
borrowed from Romance languages, remained as morphological components in inherited abstract
nouns without generating new lexical items. Examples include discussion, fruition, impression,
resolution, and solution.

Beginning in the 17th century, the -ation suffix started to gain moderate productivity in word
formation. Although suffixes like -ion and -fication also contributed to the formation of abstract nouns
during this period, the number of words they generated was comparatively limited (Di Natale &
Garcia, 2022).

In Romance languages, abstract nouns initially emerged through the present participial suffix -
ion and the past participial suffix -ficare. Later, the English suffix -(i)fy merged with the Romance
suffix -ficatus, resulting in the compound suffix -fication. The union of these components—-ficatus
(as verb participle) and -io(n)—led to the formation of a new productive word-forming element
(Arno-Macia & Casafi-Pitarch, 2020).

This kind of morphological fusion, where multiple suffixes merge to create new derivational
elements, is not uncommon in natural languages. Today, modern English contains a large number of
abstract nouns ending in -fication, such as: falsify — falsification, classify — classification, justify —
justification, fortify — fortification, testify — testification, identify — identification, magnify —
magnification, jollify — jollification.

Suffixes like -ation, -ion, and -fication, which derive abstract nouns from various verb roots,
often denote states, conditions, or processes related to the meaning of the base verb. For example:

e botheration — a state of being bothered or disturbed;

e characterization — the act or state of describing characteristics;

« civilization — the condition or process of becoming civilized;

» colonization — the act or state of establishing colonies;

e collectivization — the process of forming or transforming into a collective;

» consideration — the process or act of taking something into account;
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» gasification — the process of converting into gas or supplying gas.

These abstract nouns, formed with the help of the aforementioned suffixes, belong to the same
semantic field as their root verbs (Rzayeva, 2024). They are conceptually grounded in the meanings
of their root verbs and convey the act of performing, engaging in, or transforming into the action
denoted by those verbs.

Verbs capable of producing such abstract nouns based on these formal features generally fall
into four main groups (Andreou & Galantomos, 2019).

1. Verbs ending in -ify:

« to electrify — electrification: to electrify something — electrification

« to fructify — fructification: to bear fruit — fructification

« to identify — identification: to distinguish — identification

« to notify — notification: to inform — notification

« to pacify — pacification: to calm or subdue — pacification

« to personify — personification: to embody — personification

e to purify — purification: to cleanse — purification

« to simplify — simplification: to make simpler — simplification

« to beautify — beautification: to make beautiful — beautification

« to uglify — uglification: to make ugly — uglification

2. Verbs ending in -ize:

« to authorize — authorization: to grant authority — authorization

e to colonize — colonization: to make into a colony — colonization

» to centralize — centralization: to consolidate power or control — centralization

« to fertilize — fertilization: to enrich (e.g., soil) — fertilization

» to socialize — socialization: to socialize — socialization

e to legalize — legalization: to make legal — legalization

e to neutralize — neutralization: to render neutral — neutralization

e to realize — realization: to bring into reality — realization

» to vaporize — vaporization: to convert into vapor — vaporization

e to vulcanize — vulcanization: to treat with sulfur — vulcanization

« to automobilize — automobilization: to equip with motor vehicles — automobilization

3. Verbs ending in -ate:

« to authenticate — authentication: to verify authenticity — authentication

e to ruinate — ruination: to ruin or destroy — ruination

« to formulate — formulation: to form or devise — formulation

e to accumulate — accumulation: to gather or amass — accumulation

e to degenerate — degeneration: to decline or deteriorate — degeneration

« to detonate — detonation: to explode — detonation

» to activate — activation: to make active — activation

4. Verbs without a derivational suffix:

e to adore — adoration: to admire deeply — adoration

e to affirm — affirmation: to confirm or assert — affirmation

e to tax — taxation: to impose taxes — taxation

e to damn — damnation: to condemn — damnation

« to relax — relaxation: to relieve tension — relaxation

e to comment — commentation: to explain or remark — commentation

» to expect — expectation: to anticipate — expectation

e to quote — quotation: to cite or reference — quotation

e to inform — information: to provide information — information

e to tempt — temptation: to entice or seduce — temptation

Additionally, verbs ending in -ify often form abstract nouns using the compound suffix -
fication, which itself functions as a word-forming element. Examples include:
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e declassify — declassification

e humidify — humidification

e denazify — denazification

e simplify — simplification (Ryskina, Rabinovich, Berg-Kirkpatrick, Mortensen, Tsvetkov,
2020)

If a verb ends with the suffix -ize or has no suffix at all, the abstract noun is typically formed
using the -ation suffix. Examples:

e micronize — micronization

e militarize — militarization

 weatherize — weatherization

« actualize — actualization

e defraud — defraudation

e adapt — adaptation

e demarcate — demarcation

e export — exportation

Finally, the -ion form is generally used when the root ends in -ate:

e segregate — segregation

e excoriate — excoriation

e fluoridate — fluoridation

e emigrate — emigration

e liquidate — liquidation

» re-educate — reeducation

e vaccinate — vaccination

Among the affixes mentioned above, the most widely used is the "-ation" suffix, which creates
abstract nouns from verbs. The suffix "-ion" is relatively less common, and "-fictation" is used even
less. This can be explained by the fact that, due to scientific and technological developments in
modern English, a significant number of new words have been formed with the "-ize" suffix, and as
a result, abstract nouns have been created with the help of the "-ation" suffix. As for verbs ending
with the "-ate" and "-ify" suffixes, they are less frequently encountered in the dictionary of
neologisms. The addition of the "-ation" (-ion, -fication) suffix to verb roots requires adherence to
certain phonetic and orthographic rules: when the "-ation" suffix is added to verbs ending with "-ize,"
the silent "e" at the end of the "-ize" suffix is dropped (Sayer, Abdulsalam, 2018). Generally, the
primary stress falls to the second-degree stress, and the syllable to which the "-ation" suffix is added
becomes the stressed syllable:

e Acclimatize

» Concretize

e Disorganize

» Galvanize

e Mineralize

e Modernize

e Acclimatization

« Concretization

» Disorganization

 Galvanization

e Mineralization

e Modernization

When the "-ation" suffix is added to verbs that do not have word-forming suffixes, the primary
stress usually shifts to the second-degree stress, and the first syllable, to which the "-ation" suffix is
added, becomes stressed. If the verb root contains a silent "e," it is dropped (Lieber, 2018):

e inform - information

e VeX - vexation
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o flirt - flirtation

o twitter - twitteration

e quote - quotation

e bother - botheration

If the verb root has an unstressed prefix, the primary stress falls on the vowel of the prefix, and
the stressed syllable of the root becomes unstressed (Togano, 2024):

e inform - information

« affect - affectation

e deport - deportation

« assent - assentation

When abstract nouns are formed from verbs ending with "-ate," the following changes occur:

1. The silent "e" at the end of the "-ate" suffix is dropped, and the "-ion" suffix is added.
Examples include:

« congratulate - congratulation

e ruinate - ruination

« translate - translation

e etc. (Xu, Kemp, Frermann, Xu, 2024)

2. The primary stress of the base verb ending with "-ate" shifts to the second-degree stress in
the derived word, and the first syllable with the "-ation" suffix becomes stressed:

e administrate - administration

« coordinate - coordination

« degentrate - degeneration

3. Abstract nouns formed from verbs ending with "-ify" add the "-fication" suffix, and the stress
falls on the final vowel "i" of the verb root, resulting in a pronunciation that stresses the "-fication"
complex (Granger, Paquot, 2021):

e codify - codification

e denazify - denazification

« gasify - gasification

e intensify — intensification.

CONCLUSION

In the English language, the suffix “-ation” is an active and productive word-formation element,
holding a significant place in the process of creating new words. Linguists have presented a wide
variety of views on word formation in both English and Azerbaijani. This diversity does not stem
from contradictions between their views, but rather from their complementary and enriching
perspectives.

Despite the differences in opinions regarding word formation in English and Azerbaijani, the
following generalizations can be made:

a) In both languages, the process of word formation is characterized as long-term, continuous,
and historical. Alongside the ongoing development of life, this process expands its trajectory,
constantly generating new words.

b) Due to the advancement of science and technology, there is a constant need for new words
to emerge. As a result, the vocabulary and lexical resources of both languages are continuously
expanding with newly formed lexical units.

¢) Word formation in English and Azerbaijani is carried out through both lexical-semantic and
morphological methods. However, approaching the process of word formation exclusively from the
perspective of individual language aspects—be it lexical-semantic or morphological—is not entirely
appropriate.

0 “MexayHapoJHBIA HAyYHO-UCCIefoBaTenbcKui 1eHTp “Endless Light in Science”



Impact Factor: SJIF 2023 - 5.95 ®UJIOJIOTUYECKHUE HAYKHU

10.

11.

2024 -5.99 PHYLOLOGICAL SCIENCES

REFERENCES

Ali, M., Hamid, A., & Rahman, G. (2021). Acquisition of English derivational morphemes by
students at selected universities in Khyber Pakhtunkhwa, Pakistan. Liberal Arts and Social
Sciences International Journal (LASS1)), 5(1), 346-359.
https://doi.ore/10.47264/idea.lassij/5.1.22NJES U3narenun

Andreou, G. M., & Galantomos, I. (2019). The acquisition of derivational morphology by EFL
learners: A cross-sectional study. Journal of Language and Linguistic Studies, 15(1), 62-75.
https://www.jlls.org/index.php/jlis/article/view/1020

Arno-Macia, E., & Casaii-Pitarch, R. (2020). Incorporating morphology in ESP vocabulary
learning.  Journal of  English  for  Academic Purposes, 46, 100870.
https://doi.org/10.1016/j.jeap.2020.100870

Di Natale, A., & Garcia, D. (2022). LEXpander: Applying colexification networks to automated
lexicon expansion. arXiv. https://arxiv.org/abs/2205.15850arXiv

Granger, S., & Paquot, M. (2021). A Practical Guide to Lexis: From Corpus to Classroom.
Routledge.

Lieber, R. (2018). Introducing Morphology (2nd ed.). Cambridge University Press.

Plag, 1. (2018). Word-Formation in English (2nd ed.). Cambridge University Press

Ryskina, M., Rabinovich, E., Berg-Kirkpatrick, T., Mortensen, D. R., & Tsvetkov, Y. (2020).
Where new words are born: Distributional semantic analysis of neologisms and their semantic
neighborhoods. arXiv. https://arxiv.org/abs/2001.07740arXiv

Sayer, I. M., & Abdulsalam, S. (2018). The acquisition of derivational suffixes by students of
English at the University of Human Development. Journal of University of Human Development,
4(4), 55-60. https://doi.org/10.21928/juhd.v4n4y2018.pp55-60UHD Academic Journals

Togano, Y. (2024). A word-based approach to the so-called category-changing usage of the
English derivational prefix out-. Languages, 9(5), 172. https://doi.org/10.3390/languages9050172
arXivt4MDPI+4arXiv+4

Xu, A., Kemp, C., Frermann, L., & Xu, Y. (2024). Word reuse and combination support efficient
communication of emerging concepts. arXiv. https://arxiv.org/abs/2411.05379arXiv

0 “MexayHapoJHBIA HAyYHO-UCCIefoBaTenbcKui 1eHTp “Endless Light in Science”


https://doi.org/10.47264/idea.lassij/5.1.22
https://ideapublishers.org/index.php/lassij/article/view/250?utm_source=chatgpt.com
https://arxiv.org/abs/2205.15850
https://arxiv.org/abs/2205.15850?utm_source=chatgpt.com
https://arxiv.org/abs/2001.07740
https://arxiv.org/abs/2001.07740?utm_source=chatgpt.com
https://doi.org/10.21928/juhd.v4n4y2018.pp55-60
https://journals.uhd.edu.iq/index.php/juhd/article/view/221?utm_source=chatgpt.com
https://doi.org/10.3390/languages9050172
https://www.mdpi.com/2226-471X/9/5/172?utm_source=chatgpt.com
https://arxiv.org/abs/2411.05379
https://arxiv.org/abs/2411.05379?utm_source=chatgpt.com

Impact Factor: SJIF 2023 - 5.95 ®UJIOJIOTUYECKHUE HAYKHU
2024 - 5.99 PHYLOLOGICAL SCIENCES

https://doi.org/10.5281/zenodo.15868496
YIK: 8: 82-29 .
K BOIMPOCY O COBPEMEHHOU JIPAME

K.P HYPI'AJIU, )K.C.BEMCEHOBA

Annomayun. Ponv cospemennou Opamvi 6 Jaumepamype OdocmamoyHo eenuka. Ha
NPOMSIICEHUU CB0€20 CMAHOBLEHUSI OPAMAMYPSUYECKULL JHCaHp npoutel psod smanos. Mensiuce
npobnemamuka u pso XyO0OXHCeCMBEHHbIX 00pa308,  A3bIK, ABMOPCKOE CO3HAHUE, HCAHPOBble
mpancopmayuu u penepmyapras noaumuxa. C meuenuem 8pemMeHU HAONIOOAEMCs I80MIOUUS
OMeyeCmBeHHOU U MUPOBOL OpaAMAmypeuu 8 NOCMCOBEMCKULl Nnepuod. Oom mpaouyui K
COBPEMEHHOCMU, Nepexo0 Om MpAOUYUOHHOU OpamMbl K HOBOU hopme, ompajicenue pe3yibmamos
BIUAHUSA COYUOKYIbMYPHBIX CO8U208 Ha Opamamypeuro. Takum obpazom, 6 OaHHOU cmambe
HOOHUMAIOMCSL OMKPbIMble BONPOCHL  NOHUMAHUS COBPEMEHHOU OPAMBI.

Knrwouesvie cnoea: nosas opama, muposas opamamypeusi, OpamacmypeudecKutl HCamp, poisb
opamamypuu.

«Tearp HauMHaeTCs C BELIAJIKW». JTO U3BECTHOE BbIpaKeHHE BEIMKOro CTaHUCIABCKOTO HE
BbI3bIBAET COMHEHUSI B CBOEH OeccriopHOCTU. Jl€HCTBUTENBHO, B TOM KOHTEKCTE, B KOTOPOM OBLIO
BBICKAQ3aHO €r0 MHEHHe, 3pUTeNls MPU B XOAe B TeaTp BcTpedaeT armocdepa Mpa3mIHUKA,
MPEJBKYIIEHHE 3CTETUYECKOIO YIOBOJBCTBUS OT TEaTpajibHOM IMOCTAHOBKH, MY3bIKaJIbHOIO
COMPOBOXKICHUSA, OT Hrpbl akTepoB. Ho B Oonee MMPOKOM NMOHMMAHUU TeaTp HAYUHAETCS C
JpaMaTypruu U CBA3aH CO 3pUTeJIeM ¢ ero 3arnpocamu. [Ipu 3ToM HYKHO OTMETUTH 1aJIEKO HE HOBYIO
MBICIIb O COBPEMEHHOM 3pHUTEJE, KapAWHAIbHO OTIMYAIOLIErOCs OT CBOETO0 HCTOPUYECKOTIO
MpeIUIeCTBEHHIKa, CMOTPEBLIET0 Ha MHp UYKHMH IJIa3aMH [0 pacckKa3zaM, Harpumep,
MyTEIIECTBEHHUKOB WJIM TOPTrOBLIEB-KYIIIOB. CeronHsIHUN K€ 3pUTENb MPEICTABISET HOBOE
MOKOJIEHHWE, KOTOpOE€ BJIAJACET HOBBIMU IIUPOKHUMH TEXHOJOTHYECKUMH W SKOHOMHYECKUMHU
BO3MOXHOCTSIMU y3HABaHUS U MMO3HAHUS )KU3HU.

OcMpIcnieHHe TPOLUIOr0 M HACTOSMIETO JApaMaTyprud CTAHOBUTCS CErofJHs OCOOEHHO
3HaYMMBIM. B 3TOM KOHTEKCTE Ba>KHO MIOHMMaHKE "HOBOM JpaMbl" KaK Hayajla MHOTUX COBPEMEHHBIX
TEeHJICHIINHA B JPaMaTypruu, MPEACTABICHHS O TOM, YTO COBPEMEHHBIN Te€aTp HE BO3HUK HA ITyCTOM
MecCTe, a ABIIAETCS PEe3yIbTaTOM PA3BUTUS U MEPEOCMBICICHUS KYIBTYPHBIX Tpaauluil. 3HAaHUE O
TOM, 4yTO "HOBas Jpama" - 3TO UCTOPUKO-TUTEpaTypHoe siBieHne koHna XIX - Hagama XX BEKOB,
BAXKHO /I TIOHMMAHUS Pa3BUTHS TeaTpa W JUTEPATyphbl, a TaKXKe IJis aHalau3a COBPEMEHHBIX
nbeec. [loaToMy 3TOT BOmpoc MO3BOJIAET INIyO)KEe MOHATH, KAKUE COLMANIbHBIE U XYIOKECTBEHHbIE
mpoOJieMbl TMOAHUMAJIKNCh Ha CIIEHE, KaK MPOTPECCUPOBANIHM  MPHUHIMIIBI CTPYKTYpPHI JIPaMbl:
MOCTPOEHUE CIOKETa U 00pa3bl MepCOHaXKEH, 1, COOTBETCTBEHHO, KaK 3TH W3MEHEHHUS MOBIMSIIN Ha
COBPEMEHHYIO JIpamMaTypruio.

«HoBasi npama» — «UCTOPHUKO-IUTEPATypHOE MOHITHE, TNIaBHBIM 00pa3oM MPUMEHHMOE K
JIBYM JipamatyprudeckuM penomenam pyoexa sexo: H. 1. konma XIX — Hayana XX BB. u H. 1. KoHIIa
XX — navanma XXI BB. Bompoc 00 MCTOpHYECKHX «TpaHUIAX» SBJICHUS HOBOW ApamMbl UMEET
00IIeeBPONEHCKYIO, HAlMOHAJBHYI0 M WHAMBHIYyaJbHYIO crneunpuky. Kaxnmas crneunduka
MoJpa3yMeBaeT TPY OCHOBHBIX Iiepuoia pa3Butus H. 1.: HauanbHbBIN IEpUO/ MOATOTOBKH (OTAETIbHbIC
MPOSIBIICHUS), CTAHOBIICHUS M pAaclBeTa, NEpuoi OOpETeHHs «3pPerocTH» (B COBOKYMHOCTH C
JBUKEHHEM «CBOOOAHBIX TeaTpoBy») [1]. B «HOBoO#l npame» BHHUMaHHE MEPEHOCUTCS C BHEUIHETO
KOH()JIMKTa HAa BHYTPEHHUH, Ha TyIIEBHOE COCTOSIHHE IrepoeB, Ha aTMoc(epy, HacTpoeHue. Pycckas
JINTEpaTypOBEIUECKass KPUTHKA COOTHOCUT BpeMs 3apOoxaeHUs HOBOHM Apambl ¢ 1860 romamu. B
JUTEPATYPHOM IIPOLIECCE B ATOT NEPUOJT OTMEUAETCS BPEMsI TOCIIOICTBA HAaTypaInu3Ma, o BIUSIHUEM
KOTOPOIO 3apoKaajiach «HOBas apaMay. B cepenune XIX Beka IpamaTyprus nepexuBaia KpU3HC:
TeaTpaJibHbIE TOCTAaHOBKU OBbLIM HAINIPAaBICHbI HAa CO3/1aHUE JIETKOW aTMocdepsl 11 3a0aBbl 3pUTes,
a MeJoApaMbl COCTAaBISLJIM OCHOBY TeaTpalibHOro penepryapa. OmHAKO HOBbIE MapaJUrMbl

(bI/IJ'IOCO(l)CKI/IX Te‘IeHI/Iﬁ TOTO BpeMeHI/I OKa3aJIn 3HAYUTCIIBHOC BJIMAHHUC HA MOJIOIBIX I[paMaTprOB.
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HecoMmHeHHO, 4TO XapakTep «HOBOM JApaMbl» OTPa)kaeT HOBAaTOPCKUI MOAXOA K HM300pakKeHUIO
MEePCOHAXEH, MOPANBHBIX KOH(MIMKTOB NEHCTBYIOIIMX JIHI[ MbEC, OTINYACTCS TMCUXOIOTH3MOM,
CTaja HOCUTh COLIMAIIbHBIN XapaKTep U HaIpaBJiisija MbICIH 3pUTENS HAa OCTpbIe IPOoOIeMbl 0011IECTBa.
HoBaropckuii moaxoJ HaxXOAUT CBOE OTPaKEHHE M B CTPYKType TEKCTa HOBOW JApambl, Oolee
NpUOIMKEHHOW K AaHAJIWTUYECKOM JpaMe: IMbeca MpeAcCTaBiIsiach pETPOCIEKTUBHO, T.€.
M300paXkanuch MOCIEACTBUS MPONLIbIX coObITHIL. [lo 3TOMY moBoay u3BecTHO Bhicka3biBaHue A.IL.
YexoBa: «Ha cuene monu o00enaroT, MbIOT 4aif, a B3TO BpPEMsl pyLIaTcsl UX CyAbObI», KOTOpBIE
BIIOCJIEJICTBUU CTaJIM CBOCOOPAa3HBIM MaHU(PECTOM €ro HOBAaTOPCKOTO MOAX0AA K IpaMaTypryu.

B uctopuun pycckoii nutepaTypsl IOHATHE «HOBAs Ipamay HEPa3phIBHO CBSI3aHO C HIMEHEM A.
II. YexoBa. Ero mmecwl, B yactHocTH, «Yaiika", "Tpu cectpel" um "BumneBsiii can", cramm
CTEpKHEBBIMU TPOU3BEACHUSIMH, ONPEICIMBLUIMMHI HalpaBlieHUE "HOBOM ApaMbl" B pyccKoll u
MUpOBOU nuTeparype. OpuruHaiIbHOCTh YeXoBa B JpamMaTypruyeckoM >KaHpe MPOSIBUIOCH B €r0
OTKa3e OT TPAJAWIIMOHHOW apXWUTEKTOHWUKH TbEChl C JECJICHHEM Ha aKThl U KYJIbMHHAIIMOHHBIMU
sIBICHUSIMU. Ero mbechl — 3T0 «KU3HEHHBIE APAMbI», TJI€ HET ONPEIEIECHHO BHIPAXKEHHBIX HAYaIbHBIX
M KOHEYHBIX TOYEK, YTO CO3JaeT YYBCTBO HEMPEPBHIBHOCTH >XU3HU. besycioBHo, UexoB ObLT
HEMOJPaKaeMO TANAHTIMB B CcO3AaHMU 3(QeKTa NPUCYTCTBHUS, KOTNA 3PHUTEIh CTAHOBUTCS
CBUJIETETIEM OOBIYHOM XKHM3HU, ¢ €€ pagocTsmMu U Tparenusmu. A.I1. UexoB cTan HOBaTOpOM «HOBOM
JpaMbl», TTyOOKO M3MEHHBIIUM IPEACTABICHUE O TE€aTPaJIbHOM HCKYCCTBE CBOETO BpeMeHH. Ero
HCTOpHUYECKas 3aciayra, Kak OTMEYarT KPUTHUKH, B TOM, «4TO MCTHMHHAs JApaMa KpOeTcs HE B
COOBITHSIX, a2 B YYBCTBAX M MBICIISIX, YTO YEJIOBEK CO BCEMU CBOMMH MPOTHBOPEUUSMU U
c1aboCTAMM —  TEHTPAJbHBIM  DJIEMEHT  JIIO00W  BenuYalImer  apambi». bnaronaps
JIpamMaTypru4eckoMy HacJeInio YexoBa COBpEeMEHHBIH TeaTrp W JMTEparypa OOpeTd HOBBIC
TOPU30HTHI JIJIs1 UCCIIEOBAaHUS M MIOHMMAaHHUs 4YesoBeueckor npupoasl. Penenuus tBopuectBa A.IL
UexoBa nHaunHaetcsi B Poccuu ele nmpu xKU3HU MHUCATEs U HAXOAUT CBOE MPOAOKEHHE B MUPOBOM
kputuke. (OcoOoro MHTEpEca 3aciIy’KUBAIOT paboThl poccuiickux yueHbx A.Il. YUynakosa [2], B.b.
Karaesa [3], I.II. bepaaukosa [4], ka3axcranckux yuaeHbix K.P. Hypramu [5], A.T. XKymcak6aesa [6].
Tak, K.P. Hypranu B paborax, nocBsaméHnasix penemniuu tTBopuectBa A.Il. Uexosa B Kazaxcrane,
MUIIET: « ... MOSBISIOTCS TEPBbIE Ka3axCKUE IMEpPEeBOMbl Mpou3BeAeHU UexoBa: MpOU3BEICHUS
PYCCKOM KJTaCCUKHU IMyOJIMKOBauch B KoHIIE XIX — XX B. Ha CTpaHUIIaX Ka3aXxCKUX ra3eT v )KypHAJIOB
(“Kazax”, “Aiikan”, “Jlana yasuiatsel”). BriepBble Ha Ka3aXxCKOM f3bIKE 3a3By4alld IIPOU3BEICHUS. ..
“I'pau” Uexona B nepeBozie A. bapkakcuna, “Xameneon” B nepeBojie A. bykelixanosay .... . [lepeBon
pacckaza «XaMeleoH», BBIMOIHEHHBIN A. BykeiixaHOBbIM, ObuT omyOnukoBad B 1915 . u mpuBiek
BHMMaHHUE Ka3axckoro uutarens. C 3Toro MOMeHTa Npou3BeneHUsT UexoBa CTAHOBATCS TOCTYIHbI
IIUPOKON YUTATENbCKOW ayguTopuu. [lepeBos CTaHOBUTCS OCHOBHBIM HMHCTPYMEHTOM pELETIHNH
tBOpuecTBa A.Il. Yexona B Kazaxctane» [5]. Bynyuu npamarypruueckum HoBas Apama B koHLe XIX
— Hayasia XX BB. OblIa CBsI3aHA C BOSHUKHOBEHHUEM HAIIMOHAJIBHBIX T€ATPOB.

Jlns coBpeMenHoi "HOBOM npame", cioxuBiieiics Ha pyoexke XX u XXI BekoB, XapaKTepHO
oOpamieHne K 37T000AHEBHBIM TpoOeMaM HOBEWIIETO0 BpPEMEHHM, YacTO C HCIIOIb30BAHUEM
AIIEMEHTOB peajn3Ma, HaTypaiu3ma u abcypra. OHa OTaM4YaeTcs CTpeMIIEHHEM K TICHUXOJOTHU3MY,
oOpamieHueM K BHYTPEHHEMY MHUPY TE€pOEB THEChI, K BHEIIHEMY KOH(IUKTY, B TOM YHCIE
AKCMIEPUMEHTHUPYSI ¢ A3bIKOM U (hopMmoii. ColnanbHasi, HpaBCTBEHHas!, PriIocodckasi. MpoOIeMHOCTh
coZiep KaHuUsl HOBOM JipaMbl BBICTYIIAE€T HA MPOTSHKEHUH CTOJIETHSI CBS3YIOIIUM 3BEHOM €€ JKaHPOBOM
MO (UKALINH.

IIpencraBnenuss 0 «HOBOM JpaMe» U €€ ACTETHUKE HE YTHXAKT MO CEW JEHb U SIBISIOTCS
MPEAMETOM OTKPBITHIX JUCKYCCUH B JINTEPATYPHBIX KPyrax M Ha CTPAaHMIIAX KYPHAJIOB, UTPAIOLIUX
BOKHYIO POJIb B OOCYXICHUH U (DOPMHUPOBAHUU MPEICTABICHUN O COBpeMeHHOU apame.: «Kakum
MyTeM HJET HOBOE TIOKOJIEHUE ApaMaTyproB, CIEAYIOMIMX 3a OyMOM «HOBOW Jpambl» H €€
JTATbHEUIITUM PAcCTBOPEHHEM B TeaTpajbHOW >ku3HU? Ha kakue Tembl MEepeKTIOYMINCh CaMH
«HOBOJPaMOBIIbI»? Poxknatorcs au GOpMBI U TIPUEMBI, OTIMYHBIE OT Te€X, YTO ObUIM B XOAY eIle
HECKOJIBKO JIeT Ha3an? W, HakoHell, U3MEHUIIUCH JIU TUTTbI KOHQIMKTHBIX cuTyaruii? OTBETUTH HA OTH
BOINIPOCHI MOXKHO, MPOBE/sl OOJBIIYIO0 MCCIENOBATENbCKYI0 paboTy» [7]. OOpamasick K BOIpocy
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ACTETUKH COBPEMEHHOTO TeaTpa, KPUTUKU OTMEYAIOT, «4TO OH, KaK HUKOTNA, TATOTEET K CUHTE3Y
3peUIIHBIX (OPM HMCKYCCTBA, COCOUHSS MOAYAC 3JIEMEHTHI IUIOIIAJHOTO M HApPOJHOTO TEaTpoB,
YAUYHOTO KapHABAJIBHOTO MIECTBUA, MIOy» [8]. OmHO3HAUYHO U TO, COBPEMEHHAsi «HOBas Apamar
WCIIBITHIBAET BIMsIHUE TeneBuaeHUs, MHtepHera u npyrux cpeacte CMU. Bee 310 He MoxkeT He
CKa3aThCsl HAa €€ KAuyeCTBEHHOM ypoBHE. [lo3ToMy BIOJHE 3aKOHOMEPHBIA BOIPOC, KOTOPHIM
3a/1al0TCS MHOTHUE TeaTpalibHbIE U INTEPATYPHbIE KPUTUKH, — KAKOE HOBOBBEICHHE BBEJIa HBIHEIIIHSS
«HOBasI ipaMa»? — OCTAETCS OTKPBITHIM.
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LKAHCYI'TPOBTIH «bAJBIPAK» POMAHBIHJIATBI SMOIIUSAHBIH BEPLITY
EPEKIIEJIIIT

INEHI'EJIBBAEBA H.C.
[.”KancyripoB atbiHaars! JKeTicy yHUBEPCUTETI, MeJarOruKa FhUIBIMIAPBIHBIH MarucTpi
Tangeikopran K-cbl, Kazakcran

Anoamna: Maxanaoa [ Kancyeipoemiy «baovipaky pomanviHOa2bl MOYUAHBIY Oepiny
epexueniei Kapacmuipblivli, SMOYUOHANObL MAZMYHOAbL MIMIHOEp2e MALOAY HCACATBIHODL.
Tipek co30ep: smoyus ybimbl, IMOYUOHALOBLIBIK.

Annomayuna: B cmamve mvl paccmompenu ocobeHHocmu nepeoadu smoyuti 6 pomawe M.
Kancyeyposa «baovipaxky u nposeden aHanuz mekcmos IMOYUOHATLHO2O COOEPHCAHUSL.
Knroueswie cnoea: nonsmue amoyutl, IMOYUOHATLHOCD.

Annotation: In this article, we examined the features of emotion transmission in I.
Zhansugurov's novel "Badyrak™" and the analysis of texts of emotional content is carried out.
Keywords: the concept of emotions, emotionality.

Tingeri ce3mepain HETi3r1 KbI3METTEPiHIH Oipl — ajjaM OMBIHIAFbI, )KaH-TYHUECIHACT1 op TYpJIi
KYOBUIBICTAP Il JKETKI3y. T11 MaFbIHAMIBI CO3JEP apPKbUIbI OWIApABIH COMIEM apKbUIbI )KETKI31ITyiHE,
ceilyiemM/ie KOJIaHbIC Ta0ybIHA HET13 Oonasel. TMMIK OipMIKTEPAiH TYPIl MaFbIHAIBIK PEHKTEP1 MEH
KOJITAHBLTY ©pICiH aliKpIH/AayFa HeTi3 OONMaThIH TUIK IEPEKTEPAiH KaHap Ke31 — KOpKeM 9/IeOueT.
Ce0e01, ogedueT T apKbUIBI OMIp CYpei, Tl — 91eOMeTTIH OIpiHII 3JIEMEHTI CaHaJa/Ibl.

Kepkem mibrrapmaja sMoLust TaOUFaTHl SMOLMOHAIIBI CO3/IEP MEH TUIMIK Kypaigap apKbUIbl
Oepireni. OMipAiH Kypaenai opi dMOIMOHAIABI MOHIII BIPFarbl ajaM OPEKETIHIH MOTHBAILIUSIIBIK
HET131H KYpaiIpl )KoHE OJI OHBIH TiNHJE KepiHic Tabansl. Kypaeni ncuxukaiblK KyObUTICTapIbIH
©31H/IIK epEeKIIeITi Oap eKeHIH HeTi3re ajla OTHIPHIN, PEaKIIHsl TYIBIPYIIbI CE31IMIIK TOJIFAHBICTAPIBIH
KHUBIHTBIFBIH — YMOLIUS JICT aTaliMBbI3.

«[Icuxonorus» SHUMKIONEIUSUIBIK CO3MIrIHAEC MOLUsAFa ObUlall Jen aHblKTaMa OepuIreH:
«Omomwm (ppaHIl. emotion, T1aT. emovere — TOJIFaHy) — aJlaM MEeH >KaHyapiap/IbIH CHIPTKBI )KOHE 1MIK1
TITIpKEHAIPTIIITEDP OCEPIHE PEaKIUACHI, KOpIIaraH OpPTaMEH KapbhIM-KaThIHAC HETI3IHIE IMaiiaa
00aThIH KOHUI-KYH. DMOIMS OpPraHU3MHIH op TYPJIi KaXKETCiHylIepre KaHaraTTaHybIHA (YHaMJIbI
SMoLMs) HeMece KaHararTaHOayblHa (YHAMChI3 HMoLUs) OallaHbICTBl. AJAMHBIH JKOFapbl
QJIEYMETTIK KaKETCiHyNepi Heri3iHAe maiiga OOJaThIH TYpaKThl SMOIMA ce3iM (3uAT cesimi,
ACTETUKAJIBIK CEe31M, aJaMIeplIlliK ce3iMi) Jemn arajajbl. AxamM 3MONMICH KOFaMJIBIK Tajarka,
KAaTbIHACKA Call TAPUXH-OJICYMETTIK JKaFaaliFa Heri3zeei. DMOIUSHBIH JKOFaphl TYPi aJaMHBIH ic-
OpeKeTiHiH eHIMAlI OoylyblHa MYMKIHAIK TyFbI3aabl. Onapra KyaHy, CYHCIHY, YHaTy >KoHe T.0.
aMoIsIap Kataasl. JKarsIMChI3 YMOIIHS aJlaMHBIH 1C-OpEKETIHE a3/bI-KOIIT1 3UsH KenTipeni. Onapra
KOPKY, KalFbIpy, a0bIPXKY, HAy, YMITCI3/IeHY, YpEeHIeHy *koHe T.0. amonusuiap xkartaas» [1, 594 6. .

CoHbIMeH, “OMonus JereHiMi3 — ajJaM >KaHbIH TEPEHHEH jKapalalTbiH KalFbI-KacipeTTeH
Oacran KyaHyJbIH JKOFapbl (hopMasiapblHa JIeHiHT1 ajjaM ce31Hyl MeH TOJKYbIHBIH OapJibIK TYpJIEpiH
KAMTUTBIH, CYyOBEKTUBTI 00sybl aHBIK KOPIHETIH a/laM ar3achlHbIH (PU3HOJIOTUSIIBIK KYH1”, — neiai
ILK. AnoxwuH [2].

Heri3inen smonust KyObUIBICBIH KONTETEH FajIbIMIap epTe Ke3/1eH KapacTbipraH. by canagarsl
O6actel FeUIbIMH eHOekTep — Y.JlapBUHHIH «AJaM MeH >KaHyapiapIblH SMOLMS KepiHIiC»,
N.M.CeuenoBThiH «OKyiike kyieciHiH (u3noNOrusichl». bipak ocbl yaKbITKa I€HiH FalbIMaap
apachlH]a SMOLIMSHBIH aHBIKTAMAChl JKaillbIH/A, OHBIH CHUMAThl MEH JaMybl KOHIHJE OpTaK MiKip
OonMaraH. DMOIUSHBI KeHiHIpek TepeH 3eprrered ¢usuoinor W.I1.I1aBmoB 6onraH exeH.
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An, ncuxonorusgarsl smoumsaHbl 3eprrereH K. JKapwikOaeBthiH “‘Ilcuxomorusa”, O.
AnnamypatoBTsiH “YKanmel ncuxonorus’, H. IT6aeBToiH “JKanmbl ncuxonorus” oKyJIbIKTapbl MEH
X. HypmykaHoBThIH “Ce3 jkoHe 1medepiiik” MOHOTpaUsICHI )KapbIK KOPIeH.

AJaMHBIH SMOIMSICHI OHBIH KaH-TYHHECIMEH, 1C-OpeKeTiMeH TiKelel OallTaHbICThl KYOBLIBIC.
[.XKancyripoBTiH «bagsipaky) poMaHbIHIA KEHITKEPIASPAiH TYPJIi SIMOIMIIAPBIHBIH Oepityi op Typi
Kyiae kepiHic Tabaapl. ATanFaH poMaHAaFkl SMOIMOHANARI MOTIHAEPre Talnaay *acay OapbIChIHIA
KAFBIMJIBI KYHICH Tepi, KOpPKY, allyJlaHy, OKiHy, Ma3achI3JIbIK, KaWFBIpy, KalajdaHy CHSKTHI
peHKTEepIiH OachiM ekeHi Oaiikanasl. COHBIH iIIiHIE:

KopKkpIHbIII 5MOLIUACH — alaMia TOHYl MYMKIH KaTep >KOHIHAE akmapar ajyMeH Oipre maiina
007aThIH ce3iM. MpIcab:

1) Baiioviy Kesi badceipaiivin, eci wblebln, 0OMAIan mypa aimai xcamolp. Mynvi KUcblx
maban conoam emikneH dHcaHe Oip opwvic meyin dHcibepeenoe,00Manan, cackaraKkman Oapuin, HaxbiH
MYpeaH MauKa3aHHblY OUWAEbIH MOUHBIHA 11N anobl. batlobly MOUHBLIHA APKAH MARbIN «AJIMbIH MAn,
akuwa many, — den coroammap xuisuie unen, menkiien sxcyp [3, 26 06.].

2) — Atioa, — oen 6ip conoam baowvipakmul amnen omwipayiameln eoi, am OHbLH OKULECIH
bacwvin, Kbi3blil ACLIKMAK MOMeH2i dcepOiy mepicin coinblpobl 0a mycmi. AyblpColHbin OMuvlpa Kaibln
e0i, condam oHvl KamubiMeHr Kocin kemmi. Kopvikkanvinau colimu 6acvin Kouowl atioaosl. Epmenei
becinoe atioanzan man Capkanuely Kanacelha kendi. Kanada osicamxan ackep menipezinoeli
banwabaii bonzan scamaxmap manovt manraowt 3,29 6.].

3) Mynoaii acepoe, Kapa Kazaxmuly aloblHOa O3IH bl30apaan ycmai OiiemiH, XHCypeK
Watliblkmuvipyobly 20iCiHe mocenceH YUiHOICI YKeH Kepmagwll OYKaoail cy3e Kapatumsli CYOUsHblY
KO3iHe K631 mycKeHoe 6atioblH HCAHbL WbIRLIN Keme H#ca30a0vl. byvin-0yvinbl 6ocan ani Kypin Kemmi.

Cyous.

— Muina KamvlHHbIY Apbi3bl MYPALbl He aumacels? — oecenoe:

— Takcwip, maxcoip ... — 0en mamazvlHa Oipoene Mmuleblibln KAIEAHOAl HCAYan Kama aimaobvl
[3,416.].

Mynpaarel 1) ke3i O0axbIparo, eci HIBIFy, KOPBIKKAHHAH Typa ajMail Kaily, cacKajlakray —
KOPKBIHBIII Ce3IMiH OacTaH KemrpreHaeri maiina OoJaThlH dMOLMSIAp; 2) JKaHBI IIBIFBII KETe
’Kaz3jaybl, ol KYpybl, TaMarblHA — aJaMHBIH KaTThl KOPHIKKAH yaKbITHIH/IAaFbl OaChIHAH KEIlipeTiH
Ky#iepi.

ATtanraH pomaHIa OaWIblH KeneiIi KaHaybl, OpBIC COJIIATTAPBIHBIH ayblUTFa IIa0ysI,
KAHTYPIIITrePIiK >KaWTTapAbIH OOMYbl KOPKBIHBIII KOHE KaWFbl SMOIMSACHIHBIH OachIMIbIFBIMEH
KOepiHic Tabasbl.

Kaiirpl (MyH) — anfambiHIa a3 ga Oojica CEHIM KYTTIpreH MaHBI3Ibl eMip KaXeTTIiTriHiH
OpBIHIATIMaYbl HE OHBIH OPBIHIAJIMANTHIHBI JKOHIHC aKIIapaT axyiaH OoJIaThIH YHAMCBHI3 Ce3iM TYpi
[4, 74 6.]. Mpbicambr:

1) Acmwina ana colpmazein mocen, 6anlaAceING WBLOBIH KOHOLIPMALL, HCAUOAPAKAM OMbIPEAH
020iweniy de wawwvl Oyoapoat 60IbIN MAPKAMBLILIN, AHAOAU Jcepoe oubalian menki mueeH
bokcecin ykanan scvinan myp [3, 26 6.].

2) Kyn 6amyea aiinanzanoa conoammap Muipsagynoeiy 6ap manvih ayvliea uipin Kouobl.
Yzicin coinvipvin macman, scananaw yiee Moipza2ynowsl, danacet Cmaibliobl apKaHmer mac Kulh
oaunan macmazan. babiwe men Kvi3, Kenini, exi MoKauvl ablpan en2eH 6aiauvly yeminoe Heblian
omuip[3, 27 6.].

Mine, Oy Y31HIIJEH Kaybl3 COJAATTapblH asyChl3 1C-OpEeKEeTTEpiH, COJ 3aMaHAarbl aybll
TYPFBIHIAPBIHBIH 0achblHA TYCKEH a3anTapbIHBIH KOPiHICIH oiibaiinamn, aHpIpam >KbUIay SMOIMSCHI
apKbLIbl OEpiI OTHIp.

¥AT — CyOBEKTIHIH ©3 KbUIBIK OpEeKeTTepi, HUETTEpl JKOHEe ChIPT KeNOeTiHiH Oackanap
KYTKEHJIell He ©3 NMPUHIUNTEpiHE opailiac OoJMaraHbIH TYCIHAIPYIEH KNIl LIBIFAaThIH YHAMCHI3
cesiM Typi [4, 74 6.]. Mbicamsl:

1) Ana srcakmazel ag omayza coroammoly 6ec-aimayvl anvip-monsip Kipin 6apaovl. Kviz0biy
KYAbIHOA2bl  0aybicbl wibleaovl. bipmanatioan cow odceneci opmacvlHaH exi OOIHIN, waulvl
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Jrcanovipan, OybinblH Oaca aimail, opvicmuly Yivl OyOIpi OUHABIHA MYCKeH Kauicakbac acay,
WBIELIMObL Oalmandail CaHoaIbin Kaaean KeliHueKk nen Kvi3 myp. bypoin xipnicine xip oscyvimnail,
aK MbICLIKMALl WUUPAMbLILIN OmblpamuiH Mbip3a2ynovly aK 60pwiK Kenini cymeminin, yroeH Oemin
bacein oanaea amvin wvikmol[3, 26 6.].

MyHparsl 6eTiH 6acy — aJJaMHBIH YSUTFaH]Ia )KaCANTHIH 1C-OpEKeTi.

Kya#sblIin — opbIHIATYBI KYMOH/I1 OOJIBIN TYPFaH KKETTUTIKTIH TOJIBIK KaHAFATTAHIBIPBLUTYbIHA
0alTIaHBICTHI TYBIHIAWTHIH YHAMIBI SMOITMOHAJIIBI KYH [4, 75 6.]. MbIcansr:

1) Axwam kesinde dananvl wyramein, Man Kaiaea andaniovl. Meipsaeyn, Cmativin 6anracvimen
Oipee Kondapwvl apmuina Oatiiayivl atioayoa kenedi. Avoaywwl exi Kazax, bec conoam. bynapmen
apanaca Kvlzvl MeH KeliHi dicone 6aubiuteci de anvipan keneoi. JKatioax amka macamoel KiieMHiy
ycmine KOUWbIHbIY KOHbID MYJICbIK epiH mapmuln MiHeeH Oip condam Keain Oyaapowly al0blHOA
WoLiblM mapmaovl. Bynap epuin wwieapsvin «aovlpa Kanewvlp, ayiax!» — oen, amvlnbvly 6acvlH Oypca,
conoammap cax-cak Kyneoi [3, 28 6.].

2) Tymaxmap anein macmanobvl, HACLLOAUIbL KAKbIPbIKNEH KAMKAH CAKAI0ap myumay emin,
bIPOUSAH HCAMAH e3V1ep bIPAUCHIY emKeHOe OMIp OOlbl MYHHCLIPARAH AYblp KAaleblibl Kabakmap
JHCapxK emin aublivin, 6aA2b10AH 6ACHIN-JHCAHUBIN OACHIH KAMbIP2AH KeOeUNiKmiy ayblp CAIMAaebl KYH
Ke3iHOell Jcapx emin awvlizanoati 6oaowl [3, 37 0.].

3) Kaman 6eopix, oscanba mymakmap acnamea Jaakmelpsliovl. Kypm ma3z-metpam.
JKunanvicmoiy sicyan opmacvinan cymeminin baovipax mypa kenin:

—Konoac, 6ip xiwkene... — 0en KoiblH Kemepoi.

Mbaorcinic bacmoiewi:

—He atimacwviy?— 0eOi.

baovipax:

—Kanazvl mina sconoac aumran 6i30iH KAMKOPLIMbI30bIH amvl KiM 0en edi? — 0e2eH cypak,
Kotiowl [3, 38 6.].

4) Con kesde wanbapvinvly JHcanbvlp 0ANAbIH HCAMAH WIAPLIELIHBIY KOHBIUbIHA HCUHAN
muievin ocamuin, Lllazanbai omazacei:

— Teei, ayen bacma ocet baodwvipakmwiy amel ocbiHOAled OACMANLIN KOUbLIAH-AY, — O0eOL.
Kypm oyvLioaceln Kyain dcammol.

baprvieer badvipax YiblMblHa JHCA3bLIBIN, ACUHATLIC KYH Oamapda a3ep mapaowl [3, 39 6.].

bepinren wmbicanmgapiaH KeACHIIK TI€H >KaNIIBUIBIKTBIH a3a0blH KeIl KepreH, Oeibak
YKaHJapIbIH TOJFAHBICHIH, KyaHy SMOIMSACHIH Oaiikayra O6omansl. Cak-cak Kylly, Ma3-Meipam 0oy,
JYBUIIACKHINT KYIy, €3yJep BIPKbIH €TKCHJIE CHIHIBI TIPKECTEp apKbUIBI aBTOP KYyaHBIII CE3IMiH
KETKI31IT OTBIP.

Masache3plK — CyOBeKTiHIH Oenrii Oip karfailiapiaH TybIHOAWTBIH 1ITEH KOOAKbIFaH
TeOIpeHici, TOJKBIHBICHI CHSKTBI YMOLMSIIBIK KYHi [4, 78 06.]. MbIcabr:

baowvipax ecikmin coipmuinoa Kanowl. JKypeei scyikvinvin, anvin-yuvin oapaost. bip Konvl ok
WONAK, NUCIP Oe Kaza3 KAlaMblH CbIKbIPIAYbIK Yemell Yemine vineatiiat 6acmaowl. [3, 40 6.].

ABTOp OepiiareH poMaH MOTIHIHAE JKYpPeri *YJIKbIHY, JKYpPeri ajbll-YIIy CHUSKTBI TipKecTep
apKbLIbl MA3aChI3IBIK KYWIH KOPCETII OTHIP.

Amry (kahap) — cyObeKkTiZie ©Te MaHbI3bl KAXKETTUIIKTIH KYILUTI Keeprire yIblparn, OpslHAATY
MYMKIHAITIHIH KEHETTeH KOUBUTYbIHA OalIaHBICThI TIali1a OOJIBIT, AyJiel KopiHic OepeTiH YHAMCHI3
AMOIUSIIBIK Kajeim [4, 74 6.]. MbIcasr:

1) Ocwinativia 6yAKbIHbIN, amMKaMIHEDP A2AUbIH MATKbICOIHAH WUbIEbIN Ke2eH OIp KeNHUeK:

—Menoe nenepiy b6ap, sicemedi OY KyHee wlellin HCbLIAAHbIM, — Oen OaublHbIH KeyOeCiHeH
umepin eoi, KAMbIHHLIY OAYCbl OAMBLILIPAK, WBIKKAHOA, KyXcinden couleiumin Kapa Koce Ka3ak
cyouscol:

—XKibep, kipeis, - 0eoi [3,4006.].

2) Mynoaii kenodener KoKOOPI JHCbIPLIHOBLIAPA CAUMAHbL YCMan Kememin Cyousi MblHA cO32¢
WUDBIELIN:
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— Taum, Kukakmama, wwvl2ap MbIHALAPObl, — 0e2eHOe eCiKmezi HcACayblil Ibln emin exeyin oe
caypikmetl Kybln WblKMol.

batioa ypeti xaneam owcox. Eeowcevi-meoicetioi  exuien, em acvlM Yakwlm CYpazaH CoH,
NPOMOKOILIH Jicaza bacmazanoa, bai mazel Karmuipan|[3, 42 0.].

KepkeM mpirapManga 3MOIUSHBL Oepy koimapel opTypimi. Ceiliiey — 3MOIMSHBIH aHBIK
OaiikanateiH (opmanapbiHbIH Oipi. AJamM ©3iHIH MOHEpJl WHTOHALMACHI apKbUIbl FaHa IIIKi
TOJIFAHBICBIH HaKThl Oepe anajapl. ABTOp ©31HIH IIbIFApMachlHIa ally AMOLMACHIH Oepy YIIiH
OeiiBepOanIbl ic-KUMBLUTIAP IbI, MUMHUKAHBI, AybIC BIPFAFbIH MaiilalaHFaHbIH KOPEMI3.

DMOUMSTHBI OUTAIPETIH TUIAIK KYpaJIaapablH OPTYPILIITT aJaMHBIH SMOIIHS QJIEMiHIH TYHUEHIH
TiNAIK OeiiHeciHeH KepiHyiHeH-aK Oaiikamanbl. Ce3 TimAiK OeifHe *KacalThIH TUIMIK KypajlaapIbiH
sa1pockl (e3eri) 6okl TabbLIanbl. Erep ce3iMaep ce3 apKblibl alThlIMaca, oJiap KYHIIPT, TYCIHIKCI3
Oonran Oomap eni. O3iHIH >KarJaliblH JKEHUINETy MaKcaThlHAAa agamaap o3 ce3imjaepi MeH
SMOLMSIIAPBIH eKiHII Oipeyre kepceryre Thipbicaabl. Ce3iMHIH €63 apKbUIbl KOPIHYl aJaMHbBIH
€HCECIH 0achIN TYPFaH aybIPTIAIbIKTaH KYTKAPaIbl, HOTHXKECIHE 11IKi TYHHE THIHBIIITHIK Ta0a bl

KopsiTa kene, amonus — agam eMipiHAeT1 7€ yMEeTTIK-KOFaM/IbIK KOHE PyXaHU MOH1 30p TaOUFu
Kkyobuteic. 1. JKaucyripoBTiH «baapipak» pOMaHBIHIAFbl SMOLMSHBIH O€puly epeKUIeNiriHe,
SMOILIMOHANIBI MOTIHEpre TajAay JKacail OTBIPHII, aBTOPABIH KEeHIMKepiaepiH KOpIIaraH OpTalarsbl,
TYPMBIC-TIPIIUTIKTEr1 CaH-KWIBI JKaFfaiira OallIaHBICTBl TYBIHIAWTBIH, KAFBIMIBI, YKAFbIMCHI3
AMOIUSTIAPBIHBIH KOPIHICIH aca MmeOepIiKIeH KopceTe ajlFaHblH aHFapaMBbl3.
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Anoamna: JKycinbex Aiimaysimoemuly amepuxanvlk ocazyuwbl Kowpaod bBeprosuumin
dH2IMenepiH Ka3ax miline mapiucimanaysl xativinoa ce3 601adsl. CoHoal-ax ayoapmaiapulHa Woy
aHrcacanaowl.

Tipek co30ep:Kaszax 20ebuemi, myeau dHcep, Yim, KoOwneHoiiep omipi, 0acmyp.

Keii6ip Tynramap 6ap — 3aMaHBIHBIH Tap KbICHAFbIHJA JKYPIl, XaJKbl YIIiH Kajam TepOer,
MOHTUTIKTIH KemIiHe uecin keremal. Omap — o3 IoyipiHiH €H ayblp CypaKTapblHa Kayall 13/IeTeH, eI
Oomamarel YLIIH ©MIpiH capn €TKeH IublHaiibl pyx wuenepi. Comap yakbIT ©TKEH cailblH
KOMECKIJIEHOCH I1, KaiiTa yaKbITIIEH Oipre epiier, KeJep yprnakka mamiibipak 6oma tyceai. Omap — o3
XaJIKbIMEH Oipre MoHI1 >KacalThlH, TApUXTBIH €MeC, PYXThIH ILIEXipeciHe aifHaiFaH acbuiap.
Ocpingail cupek Tyranapabiy Oipi opi Oipereiti — XKycinbek AiimMaybITOB.

Kycinbex — Ka3ak o7eOMeTi MEH MOJICHHETIHIH TOJl TapUXbIHAA OMBIN TYPHI OPBIH aJfaH,
apThIHA ©JIMEC Mypa KaIIbIPFaH, TaFIbIPJIbI TaFbUTBIM Heci. OJ — KOpKeM CO3IIiH 3eprepi FaHa emec,
PYXaHHU KYpecKep, YITTHIK CaHAHbBIH JKOKTAYILBICHI, SUIETTIH KapiibIChl. KalaMbIHBIH YIIBIMEH 1€,
JKaH alKaiibIMEH JIe XaJIKbI YIIIH assHOail eHOeK €TKEH apIaKThl KallpaTKep.

Ke3 kenreH okpIpMaH OHBIH IIBIFapMaiapblHa YHUIT€HIE, TeK 9/1e0H J1933aT allblll KaHa KolMaii,
O1p YITTBIH KaH allKalblH, apMaHbl MEH YMITIH, KYpecli MEH Ke3 »achlH, PyXaHHU 13[€HICIH TepeH
ce3ine anaapl. OHBIH MIBFapManapbl — XaJlbIKThIH JKYPEK YHIMEH YHJEC, 3aMaHa 3apbl MEH eJIJIIK
YMITTI KaTap ©pOITKEH TYbIHIbLIAP.

XKycinbex ANMaybITOBTHIH KaJlaMbIHAH TYFaH TYBIHABUIAPJBIH OAcThl apKaybl — ajaM >KoHe
koraM. OJ Ka3ak JajachlH JKalJlaFraH QJICYMETTIK 9IUIETCI3/IK, Oalt MEeH Keei 1iH apachkl, O11IM MEeH
HA/IaHJBIKTBIH TapTBICHI, o€l TEHCI3AIr, YITTHIK YCTaHBIM CHIHJIBI OTKIp A€ ©3€KTi Macenenepii
Oatbi1 keTepai. Kanamrep op keiinkepiHiy 00HbIHA KOFaM JIepTiHE Kapchl YH MEH pyX 0epreH. OHbIH
KeHinkepepi — eMip/IeH albIHFaH IbIHANBI OeifHenep, YATTHIK TaFAbIPABIH aiiHACHI.

«Kaptkoxa» MeH «AKOUIeK» poMaHAapbIHIA OJ1 KapanaiblM XalbIKThIH TYPMBICHIH, PyXaHH
13/IeHICIH, 1K1 XKaHFBIPY >KOJBIHAAFEI KYPECiH TepPeH opi MIbIHaKbI cunatTaiiipl. KapTkoska — HaMbIc
MIeH MYpaT >KOJIbIH/IA JKaH CaJiFaH YITIIBUI XKac, ajl AKOUIEK — TaFAbIpblHA MOWBIMAil, pyXbIH caKTal
KaJIFaH Ka3aK KbI3BIHBIH CHMBOJIBL. By merrapmanapaa XKycinmbek Tyjra MEH KOFaM apachIHIAF bl
Kypaeni OaiaHbICKa, YIT TaFABIPI MEH JKeKe aJaMHBIH OOJIMBICHIHA TEPEH OOWUIai IbI.

On kelinkepiepiH 63 JAJYyipiHIH IIBIHABIFBIHAH aJBICTATIIAH, KEpiCiHIIe COJ JdyipaiH
UIBIHABIFBIH OJIAPJIbIH TaFAbIPbIHAH TaHBITaAbl. byn — peanuct ka3ymieiFa TOH KacuerT. bipak
Kycinbek Taza peaqrM3MMEH FaHa IIEKTEIMEHIl, O MCUXOJIOTHIIBIK TePEHIIKTI, (HHUIOCOPUSITBIK
nManbIMIbI KaTap KoiaaHaabl. OHBIH KeHiNKepJepiHiH 1MIKI MOHOJOITAPHI, KaH apraiblcTapbl —
TepeH IMCUXOJIOTUSIIBIK HipIMACPMEH Opie]Ii.

Kycinbek yurH onebueT — kaii epMek He 91e0u y1o33at emec. O — YITTH TopOUENey/IiH,
caHara coyJie KYIOJbIH, O MEH PYXTHI OSTYABIH KyaTThl Kypajbl. OeOHeT apKbUIbI OJ1 YJITHIHA KO
ciiTeni, oAiNeT i3deni, epkiH oinmayra yHAedi. COHABIKTAH Ja OHBIH KalaMbl T€K 3aMaHBIMEH
IIEKTEJIME, OOIalTaKThIH CaHACHIHA 112 KBI3MET €TKEH.

ConbiMeH Katap, XKycinbek AlMaybpITOB — Ka3ak ofcOUETIHIH ayJapMa eHEpiHIe e ©31HAIK
OpHEK KaJabIpFaH Kahpatkep. Oy onem oicOMETiHIH O3BIK YJTUICPIH aHa TITIMI3re TopiKiMmalarl,

0 “MexayHapoJHBIA HAyYHO-UCCIefoBaTenbcKui 1eHTp “Endless Light in Science”


https://doi.org/10.5281/zenodo.15868657

Impact Factor: SJIF 2023 - 5.95 ®UJIOJIOTUYECKHUE HAYKHU
2024 - 5.99 PHYLOLOGICAL SCIENCES

Ka3aK OKBIPMaHBIHBIH TaHBIM KOKXXHETiH KEHEHTyre 30p yiec KOCTBl. AymapMma apKbUIbl XaJIbIKKa
KaHa OH, KaHa JYHUETAHBIM OKeTyAl Ke3/e1i.

On A.C. llymkunniH, JI.H. Toncroiasn, A.I1. YexoBTeiH, ke JlongounsiH, P. Taropnsiy,
K. bepkoBuY CchIH/IBI Xac 1medepepiH MIbIFapMalapblH Ka3aKIla COUIETII, 63 XaJIKbIH aaM3aTThIK
pyxaHH Ka3blHaMeH TaHbICTBIpABI [1, 8 6.]. by — XKycinOekTiH Tek >ka3ylibl FaHa EMEC, MOJICHUET
neH O1TIMHIH HaFbI3 KaHAIIBIPbI OOJFAHBIHBIH alFaFrkl.

AynapManarbl OHBIH 0acThl YCTaHBIMBI — TYNHYCKAHBIH Ma3MyHbl MEH aBTOPJIBIK
WHTOHALIMSCHIH CaKTaii OTHIPHIMN, IMIBIFAPMAaHBI Ka3aK TUTIHE UKEM/I1, OKbIpMaHFa TaOUFH opi TYCIHIKTI
eTim eTki3y. JKycinbek opOip MOTIH/I aHa TITIMI3AIH KOPKEM 3aHIbUIBIKTapbiHA OCHIMACH OTHIPHIT,
OKbIpMaH MEH IIbIFADMaHBIH apachlH KAKbIHIATyFa YMTHUIABL. Byl — Harbl3 HIBIFApMAIIbUIBIK
ay/lapMara TOH TEPEH KayarKepIIuIiK.

«O3re eniH 9/1eOUeTIMeH TaHBICHIN, ©3iHIe Oapabl ©3reHIKIMEH CalbICThIpa Kapamaii, o3
KEMIIUTITIH MEH epPEeKIISTITIHAl aHbIKTay MYMKIH eMec», — nereH JKycindek ce3l OHbIH ayqapMmara
JIeTeH TePEH ACTEeTHKAJIBIK JKOHE PyXaHU Ke3KapachlH kepcereni [1, 8 0.].

AynapMaHbI TeK TUITIK KaHa eMec, HICOJOTHSIIBIK, MOJICHH, PyXaHU JICHTelIe KapacThIpFaH
Kycinbek AitmaybITOB OyJ1 callaHbIH YJIT CAaHACHIH TOpOUeseyeri Kyl TepeH Tycinai. On aynapma
apKbUIbl Ka3aK XaJIKbIH ©3T€ eJIJIEP/IiH 03bIK OUbIMEH, 97101 KJIaCCUKACHIMEH TaHBICTHIPY/IbI KO3/E/1I1.
ByJ1 apKbUIBI €J1]1iH OM-CaHAChIH KEHEHTII, pyXbIH HBIFAUTY/bI MaKcaT eTTi.

On aynapma eHOeriH Ka3ak o1cOMeTiHIH 6Cyl MEH KeMEJICHYIHIH Oip TETIr1 peTiHAe YFbIH/IBI.
Cebe0i1 e3re ofeOMETTI TaHBIFaH €J1 — ©31He ChIH KO30€H Kaparl, ©31H JKeTUIIIpyre TallbIHATHIH €]l
AymapMa apKbLIbl YITTHIK 9/1e0HET ©3r¢ KeHICTIKICH TUIIECII, O MEH ues aaMacaasl. by — enfin
MOJICHU MIMMYHHTETIH apTThIPATHIH KYaTThl KYpaJl.

Kycinbekriy Oy camamarsl MaHbI3ABl €HOEKTEpiHIH Oipl — aMepUKaJIBIK Kazyiisl KoHpan
BepkoBuUTiH anThl OHrIMECiH Ka3ak TuTiHe TopkiManayel. On 6y eHOerin Cmaryn CoqyakacysibiHa
yKa3raH XaThIHJa aTall KepceTei:

«bacmara OepreH kitanTapbM: ...«OpOuke», «OKkeci MeH Oanackl», «3aH OLIMECTIH 3apbl»,
«Mypna», «MypaansiH enimi», «Tykeim» (Konpan bepkoBuuTiH anTel oHrimeci)...» [1, 9 6.].

BepkoBHUTIH mIBIFapMatapbelHAa €BpEl XaJKbIHBIH TaFABIPBI, YITCHI3IaHy KayIli, KOIIIeHaiIep
eMipi, JiH MEH JIOCTYp Mocesieci KeHIHEH KOpiHic Tabajbl. bysl TakpIphInTap — Ka3ak XaJKbIHBIH Ja
XX racplp OachiHOarbl axyaiabiMeH TepeH yHuec. ConnblkTan na JXKycimbex Oy mipIFapmanapisl
aynapyra Oeibkail KaparaH koK. O onapablH 9pKalChICHIH Ka3aKbl TAHBIMFA OeiliM/Ier, calMaKTh
UaesTapabl )KEeTKI3 .

Konpan bepkoBuu — €3 miblFapMajapbl apKbUIbl YIT PYXbIH, OHBIH 1IIKI apHajbIiChl MEH
OOJIMBICHIH TepeH XeTKi3e OinreH xa3ymbl. OHbIH «HarmmHMeH 6TKeH Oip KYH» aTThl €CTENITiHe
["onnuBYyATaFR! MIBIFAPMAIBUIBIK OPTa, IOCTAp apachIHAAFbI ChIpiac coTTep OelineneHneni. bepkopuu
Yapim YarmHHIH anrynaHrasaa 0eMecine Kipil ajbl, AICTYPIIi eBpeil oHiH aliKaiinan aiTaThIHbIH,
COJIaH KEHiH THIHBIIITAJIBII, KaliTa )KYMBICHIH JKaJIFacThIpa OepeTiHiH ecke anaabl. by — yiTka nerexn
CYHICIIEHIIUTIKTIH, TYFaH )epiHe, TUTiHe, CalThIHA JIETeH TepeH 1HKOPIIKTIH KopiHici. YarumH yuriH
OyJ1 opeKeT — JkapaJibl KYPEKTIH 631H-631 )Ky0aTy Tocii 6ojica, bepkoBuY yIlIiH — COJI COTTI KYPEKIEeH
YFy el. AMepHKalbIKTap MYHbBI TYCIHOET€HMEH, YT CYWTIIITIKTI OMIpiHIH MoHIHE allHaJIbIpFaH
XKycinbex AlimMaybITOB CEeKUII TyJIFanap MyH/ai ce3iMail )kaH-ToHIMeH Tycinai [1, 9 6.].

bepkoBHUTIH OHTIMENEpPIHEH CHIFaH, TaTap, CEPKEIl CEKUIAl YITTApJbIH OMIpIHEH Y31HILIEp
KU1 YIIbIpacabl. by XaneIKTap 1a — eBpeisiep Topi3i KOIIeli, TApUXU TaFAbIPbI aybIP, KEpi MEH
MEMJIEKETTi OOJIMaFaH, ajai/1a pyXbIH )KOFaJITIaraH kypTTap. OnapabH KOFaM MIeTiHe bIFPICKaHBIHA
KapaMacTaH, ©3 JIS9CTYpiH, TiNiH, JiHIH, CEHIMIH CakKTal KallyFa JIeTeH >XaHKemTiniri bepkosuu
HIbIFapMajiapbIHbIH ©3€T1HE alfHaJIa bl

«TyxpiM», «Mypaa», « MypaaHbIH e1iMi» CUSKTHI TYBIHABUIApAA KOUIIENIIEp/IiH Aaia 3aHbIHA
OarblHFAH OMIpl CypeTTelNilN, aKCAKalJblH 63 pyblHa JEreH CYMICHEeHIIUIIri, XayanKepuIiiri,
napacaThl epekiie OeifHeneHeni. byn — Ka3akThIH A2 JocTypil OOJMBICHIHA KAKbIH TAaKbIPBINITAp.
Conppikran na JKycinbex AMaybITOB 1971 OCHI IIbIFapMaliapbl ayAapbl. OUTKeH1 eKeyiHIH Je KaH
IYHUEC], pyXaHU KYHIBUIBIKTapbl, YIATTHI CYIO JKOJBIHIAFbl Kypeci — YyHIec eni. bepkoBuu

0 “MexayHapoJHBIA HAyYHO-UCCIefoBaTenbcKui 1eHTp “Endless Light in Science”



Impact Factor: SJIF 2023 - 5.95 ®UJIOJIOTUYECKHUE HAYKHU
2024 - 5.99 PHYLOLOGICAL SCIENCES

eBpeiIepaiH KaH aiiKaiiblH cyperTece, JKycimbOek Ka3aKThIH JKOFBIH JKOKTAIl, pyXbIH OATTHL. Onap
YIIiH 9e0ueT — TEeK CO3 OHEePl eMec, YIT PYyXbIHBIH Tipi Tapuxbl 6oxateH [1, 10 6.].

Kycinbex AiimaypiToBThIH KoHpan bepkoBuuTeH aynapraH epeklle IIblFapMachiHbIH Oipl —
«OpOuke». by mbrapMaga KOFaMJIbIK 9/IUIET, OHeN TeHCI3IT, YITTBIK AOCTYPIIEPIiH MEKTeyi MeH
TYJIFANIBIK €pKIHAIKKE YMTBUIY JKOJBIHAAFbl Kypec KepkeM TuIMeH OeiHeneHenl. JKasymiel Oy
OHI'IMEHI Ka3aKbl ©Mipre *aKbIHATHII, YIATTHIK TAHBIMMEH Iie0ep yITacTeipa Oiiii.

[prrapma TaTap eNiHIH KeceMi, CYCThl MiHe3iMeH TaHbUlFaH Kaunpl ke3 Mawmer aereH
aJlaMHBIH cy#reH >kapbl — Cakpin JKamangan ailbIpbUIBIN, a3 yakbIT ILIIHIE ©31HE Kap 13JeyMeH
Oactamanpl. Cakpin JKamanm — kepkiMeH FaHa €Mec, MapacaTbIMEH /i€ €PEKIICJICHIeH ajai Kap.
Pama3zaH allbIHBIH aJFalIKbl KYHIEPIHIE OJ1 ChIPKATTaHBIN KailTeic Oomazbl. bipak oHbIH OeiiHeci
Mawmer kapIHIa MOHTT CaKTAIIBII KaJla Ibl.

KecemHiH yperi chi3aiiapl. Anaiiia en ajaabHaarbl a0bIpoi MEH 1K1 JKaJIFbI3IbIK OHBI KOl
y3amait xap 13aeyre urepmeneini. Oceinaiima on Momer ypOixire sxon Taptein, Ocnan OiHIH
KbI3bl — OpOukeHi kepeai. CysyabIFbIMEH TOHTI €TKeH Oys1 OOMKeTKeHre oJ1 XeTi KYH, XeTi TYH
cayJlajachlIr, ajThl XXY3 I KaJIbIH TOJICTI, SUETIIKKE aryFa Kemicei.

Anaiiza Oy KelliciM TeK epJiep apachbIHIaFbl LICIIiM FaHa eli. OpOuKe — Kyperi *KaJlblHaraH,
PYXBI €pKiH, ce3iMi IIbIHAKWBI Kac KbI3 OonatbiH. On CyneiiMeH eciMai COHJI XKITITKE FaIbIK eli.
Okecine CyneliMeHre KOCYBIH cypall KaublHaJbl. bipak oke — KOFaM MEH JISCTYpIiH agambl. On
KbI3bIH Kannbl k03 MametTiH apOacbkiHa 3opian miHrizeni. Ocel coTTeH 6actanm OpOWKEeHIH 11IKi
Kypeci 6acTtanaapl.

OpOuKe — YITTBIH TEKTUTIK KOABIH OOWBIHA CIHIPT€H, ©3 OWBIH alllbIK aWTHIN, TaFIbIPMEH
TaliTajgacka Tyce ajaTblH Kaiicap Tyirra. On KyHeyiHiH eJliHe TYCKeH COTTEeH OacTam TeKTiJiriH,
TOKaIapJbIFbIH TaHbITaIbl. EN-)KYpT OHBI ChIHAI, KYJIKI eTefi: «Acay/bl YHPETKEH eMi3», — JIeCTl.
bipak Opbuke — Ke3 KeIreHHiH AeTeHiHe KOHEep dJICI3 KaH eMec.

Kp3npi Kaiicap mine3i Kanaer ke3 Mametti ne Tanranabipanbl. On KbI3[bl ajJFaHbIMEH,
KachIHa JKoJlaMaiibl. Al OpOuKe yakpIT ©Te KeJie epiH KYTeTiH Xajre jkeTeli — Oyl 1a OHBIH 1IIKi
KalIIBUIBIFBI MEH KYypeciHiH Oip kepinici. Kyiieyi anpic canapra KETKEH COTTI MaiianaHsin, Opouke
OKeciHiH aybUIbiHa Kamajasl. On e3iHiH cyiireHi — CyneliMeHre OJbIFyFa achlK eMec, KepiciHIe
€piHIH apThIHAH 13/IeT KEJICPIHEH YMIT eTe/l.

AyblUIFa KelITeH COH, €1 OHbIH KbI3/IbIFBIH JKOFaJITIaraHbIH Kepeai. CyneiiMeH Jie OHbI aIFbICHI
KeJin, cepijepin xuHaiael. bipak Mamer kenmetini. Kem kyH eTce /e, €IIKIM 13IeMETeH KbI3 ©31H
KaraJaH-KaJFbI3, eIIKIMIe KEpeK eMec afam/Iail ce3iHe .

bip xyHi Tan ata Kanaer ke3 Mamet kenin, OcliaHHBIH €CiriH KaFaabl. bap yMITiH COFaH apTKaH
OpOuKe KyaHBIT Kapchl alaabl. bipak 011 TeK Kalibill KETKEH aThIHBIH ©31H FaHa aJIbIll KETYTe KeJITreHIH
aliTkanaa, OpOukeHiH xyperi chiHbI Tyceni. Con corre OpOuke >KanaHAsK >KYTIpill LIBIFBIIL,
MawmeTTiH asfblHa OSKBIFBUIANBI, ©3IMeH Oipre aibim KerTyiH oTiHemi. Kecem YyHCI3 FaHa
KAJIBIH/IBIFBIHBIH JKEJIeT1H allblll, aJlJbIHaH MIHT131M, «IIy-y» Jem xypin keteni [1, 32-43 6.].

BepkoBuutiH «OpoOuKeci» — Maxab0art, TocTyp, HAMBIC, ap MEH PyX TaKbIPBIITAPBIH Oip apHara
TOFBICTBIPFaH 1e0ep mbiFapMa. OHbI Ka3aK OKbIpMaHbIHA CIHIM/I €Till YChIHY — JXKycinbekTei kemen
TYJIFAHBIH FaHa KOJIbIHAH KeJIETIH 1c. OpOUKEHIH XKYpeK Kyi3enici, KoFaMMeH TapThIChl, Maxab0ar
MEH YMIT apachIHJAFbl CEprefifieHl — Ke3 KeJNreH YT diesiHe TOH IMCUXOJIOTHSUIIBIK apHalibICThIH
KOPKEM KOpiHiCl.

XKycinbex AitmaybIToBTBIH «AKO1eri» MeH Konpan bepkoBuurteH Topxkimanaran «OpOukeci»
— O1p-OipiMeH Ma3MyH/IbIK, UAESIIBIK JKOHE pyXaHU >KaFbIHaH YHJIeC TybIHbUIap. EKi mbeirapmana aa
oifen OelftHecl — epKIHAIKKE YMTBUIFaH PYXThIH CUMBOJIBI PETIH/IE aJIbIHFaH.

AKO1JIeK — OTapJbIK €3T1HIH, KOFaMAaFrbl 9UIETCI3AIKTIH KypOaHsbl, O1paK pyXbl KyHPETeH KOK.
Ou e31H KaiiTa TamnThl, O17TIM ajabl, ra3eTKe MaKaja >ka3/bl, )kaHa KOFaMm/ia 3 OpHBIH HeeH 1. by —
Ka3ak oMeNiHIH )KaHapraH OeitHecl. A OpOuKe — ecKi J9CTYp/iH MICHTeNHE KbICHUIBII, ©31HIH 1K
epKIHJIT YIIIH KaHBIH CaJIbIIl KYPECKEH, aKbIpbl Maxab0aT MeH PyXThIH JKEHICIHE KETKEeH TYJIFa.
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byt exi OefiHe — el TiH )kKaHa KOFaMIaFbl OPHBI, EPKIH/IIK ITEH ap-HaMBIC MOCEIIECiHE KAThICTHI
XKycinbektiH TepeH oif Tonrayel. On olenal — oci3 kaH Ueci eMec, eplliK NeH epKIHAIKTIH uect
petinze OeitHeneni. by — AfiMaybITOB HIBIFAPMaIIBIIBIFBIHBIH YIIKEH JKEHICI.

XKycinbex AiMaybITOB — Ka3aK PYXaHUSTBIHBIH KOKKHETIH KEHEHTKEH, 9/Ie0UeT oneMiHzae
TBIH CYpJICy CaJlFaH, KOPKEM CO3/IiH FaHa eMeC, YITTHIH TaFIbIPbIH apKayJIaraH ONIbIH aJIbII TYJIFACHI.
On uIplFapMaIIbUIBIK JKOJIBIHIA TEK KalaMTepiIiKIeH MIeKTeIMel, TopKiMalllbl peTiHAe e YIThIHA
eJeyci3 eHOEK CIHIpAl. OJeMIIK 91e0UeTTl Ka3akK TIIIHE COMIIETY apKbUIbl OJ1 YIT CaHAChIHA JKaHA
O, ’kKaHa Ma3MyH, aHa KeHICTIK okengi. OHBIH op aydaapMmachl — mIeTed 9JeOMeTiH Ka3ak
OKbIpMaHbIHA >KaKbIHAATY FaHa €MEC, €Kl TYpJl MOJEHHUET MEH OOJIMBICTHI PyXaHHM YHIECTIPYAIH
KOpPKEM YJITici.

ConpiH imiHae Konpan bepkoBudTiH miblFapManapblH TopiKiMallaybl — Ke€3JIEHCOK eMec,
JTYHUETAaHBIMJIBIK Ca0aKTAaCTBIKTHIH, KYPEKIIEH YFBIHFAH PYXaHU JKaKbIHIBIKTHIH Oenrici. bepkouu
— ©3 YITBIHBIH MYHBIH, KOIITICHIIJICPAIH jKaH aprajibIiChiH, JOCTYP MEH 3aHHBIH KYpPECiH, OTapIIbIK
KbICBIMHAH KbICBUIFAH XaJIBIKTBIH 1IIKI TparegusiCblH KepkeM OeliHenereH kamamrep. OHBIH
KeHinmkepIiepi — TyFaH TOIBIPAKCHI3 YWITTHIH PyXaHH TAMBIPBIH CAKTaIl KaJTyFa THIPBICKAH TYJIFaap.
O ceiranap MeH TaTapiap >KailbIH/Ia jKa3a OTBIPHII, IIBIHBIHAA €BPEH XaIKbIHBIH KOFBIH JKOKTATI,
ap-HaMBICBIH KOPFaJIbl.

XKycinbex MyHai TybIHIBIIAP/BI Ka3aK TUTIHE ayapy apKbUIbl YITTHI CYIO, €IA1H TaFAbIPbIHA
apaia TyCcy — KOpKEM IIbIFapMaHbIH 0acThl MUCCHSICHI OOJIYbl THIC JETeH OWbI naml eTTi. OHBIH
aygapManapbl — Ta3a TULIIK KeIlipy eMec, YITTHIK PYXIIeH KOepKeM YHIecy, Ka3akbl TYHHUE
TaHBIMMEH KalTa TIpUITeH TyBIHIBLUIAP. Ocipece, «OpOuKe» oHriMeci apKblTbl AMaybITOB TEK 0acKa
XaJIBIKTBIH HIBIHABIFBIH €MEC, 63 YIITHIHBIH J1a 1ITKI apIadbIChIH Ce31H/Ipe alIbl.

On TopximalaraH IIbIFapMaliap/laH pPyXaHU TYBICTBIK IE€H HUACSUIBIK TYTACTHIK alKbIH
anrapeuiaabl. Ocbinan-ak JKycinmOekTiH aygapMara skail o/ieOu KaTThIFy eMec, YITTBHIK caHa MEH
KOPKEM TaHBIMJIBI TEPEHACTYIIH O1p *KOJIbl Jen KaparaHblH Kepemi3. COHIBIKTAaH J1a 0 ©3 J9yipl
YIIiH FaHa eMec, OYTIHT1 %KOHE KeJICIIeK YPIaK YIIiH JIe MaHbI3Ibl MYpa KaJIIbIPIBL.
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MUASIR ODOBIYYAT KONTEKSTINDO
QULAMRZA SOBRI TOBRIZININ ELMI VO NOZORIi MULAHIZOLORI

KIFAYOT OLIHEYDOR qiz1 MOMMODOVA
AMEA Nizami Goncavi adina ©dabiyyat Institutunun
Conubi Azorbaycan odabiyyati s6basinin aparict elmi
iscisi, filologiya tizra folsafo doktoru
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HAYYHBIE U TEOPETUYECKHWE PASMbIIIJIEHUSA
T'YJIAMP3bI CABPU TABPH3HU B KOHTEKCTE COBPEMEHHOM JIUTEPATYPBI

Annomauyusn. Cmamos nocesuena paccyxcoenusm I ynampszor Caopu Tabpusu o coepemenHotl
aumepamype. Aemop 6 cmamve ykazvigaem, umo paccyxcoenus I.C.Tabpusu o numepamype,
ucmopuu Aszepbaiioxncana u unmepecyrowue oowecmsea opyeue memvl 6cee0a ObLIU 0N Haulel
CMpPamnsl 8ANCHLIMU U UHMepecHbiMU. A makoice, asmop 6 cmamve ykazvigaem umo, 1.C.Tabpusu
cuuman ceéaueHHot uoeeti 6opvoy ons cuacmos Hapooa. I C. Tabpu3u ouensb cospemerHbll nucameis.
OH 6 ceoux npouszsedeHusx ompasjicaem OelucmeuUmenrbHOCmMy OKpyscaoujell e2o HCU3HU, a maxoice
aunanusupyem, 0bobuiaem, oenaem 8bl800bl, 8bIPANCAEN CBOE MHEHUe U MAKUM 00paA30M YUACMEYem
8 bopbvoe.

Knrouesvie cnosa: meopuecmeo, uzgecmublil, 1umepamypd, KPUMuKa, nyoiucucmuka

SCIENTIFIC AND THEORETICAL CONSIDERATIONS OF
GHULAMRZA SABRI TABRIZI IN THE CONTEXT OF CONTEMPORARY
LITERATURE

Annotation. The article is devoted to arguments Gholamrza Sabri Tabrizi about contemporary
literature. The author in the article indicates that G.S.Tabrizi discussion of literature, the history of
Azerbaijan and the interests of the Company other topics have always been important and interesting
for our country. Also, the author of the article points out that G.S.Tabrizi considered sacred idea of
the struggle for the happiness of the people. G.S.Tabrizi is a very modern writer. He analyzes the
events occurring in the life of society where he lived, as well as summarizes, takes conclusion,
expresses attitude and thus participate in the struggle.

Key words: oeuvre, well-known, literature, criticism, publicism

Qulamrza Sobri Tabrizi Azarbaycan miihacirat adebiyyatinin gérkemli niimaysndslarinden, zongin
elmi, badii, publisistik irso malik olan yaradici, hortorafli ziyalidir. O, adobiyyatimizin deyil, biitiin Azor-
baycan madaniyatinin gorkomli yazigt, sair, pedaqoq va ictimai xadimlorindondir. ©dobiyyatin, tarixin vo
comiyyatinin elo bir masalosi olmamisdir ki, o barads fikri, miilahizosi olmasin. Tarixi do, adobiyyatin
masalolarini do bdyiik ustaligla dovriin ictimai-siyasi hoyati ilo baglaya bilir. Q.S.Tabrizi yazir: “Xalqmn
hor noslinin miinovvarlori tarixo, yasadiglart dovriin badii tofokkiiriiniin yaratdignt mohsullara
miinasibatlorini miixtolif gokillords, rongarong vasitolorlo agib ortaya qoyurlar. Bu baximdan elmi vo
nozori adobiyyatda sadoco olaraq tonqid adlanan janrin ¢iyinlori {izorino diison yiikk ¢ox siglatli olur.
Tangqid elo basirat goziine malik olmalidir ki, onun nazorlori hom kegmis dévrlorin gatlarinda olan incilors
niifuz eds bilsin, hom onun yasadig1 giinlordo yaranan odobi-badii asaorlorin xalga no soviyyado xidmot
etdiklorini mohok dasindan kegira bilsin. Bir do, albatto, bu giiniin zoka vo dorrake karvaninin kegmoli
oldugu manzillorin aydin monzorasini yarada bilsin” [8, 60].

Azorbaycanin istiglaliyyot aldo etmosi ilo tariximizin, madoniyyotimizin, adobiyyatimizin
tadqiqi va tobliginds hokmran olan anonavi streotiplorin vo yasaqglarin aradan qalxmasi siibhasiz ki,

“Kitabi-Dado Qorqud” eposunun arasdirilmasi tarixindo yeni bir morhalonin asasini qoymus oldu.
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Qisa bir miiddot orzindo dastana tamamilo yeni prizmalardan yanasilmaga baslandi, onun ovvollor
tofsiri miimkiin olmayan cohotlorino diqgot yetirildi. Otori miiqayiso aparilarsa, 6ton illorin
todqiqatlari ilo son illorin aragdirmalari arasinda ciddi forglorin oldugu dorhal iizs ¢ixar. Bu hor seydon
ovval, eposun sosialsiyasi, ideya-mofkurovi, dovloteilik, votonparvorlik vo s. aspektlordo tohliling
meyl vo maragin artmasi ilo miisayiot olunmaqdadir, “Kitabi-Dado Qorqud” ensiklopediyasinin
yaranmasi da miistoqil dovlatciliyin qorqudsiinashiga gotirdiyi yenilik kimi sociyyslondirils bilar.

Q.S.Tobrizi do “Kitabi-Dado Qorqud” dastanina bigano qalmamis vo ona miiasir prizmadan
yanagaraq “Qorqud xarakteri vo Tiirk ruhu” maqalosini dorc etdirmisdir. Moqgalads Q.S. Tabrizi deyir:
“Hor seydon avval, Dado Qorqud 6z zomanasinin mohsuludur vo bunu nozors almadan onun xarakteri
haqqinda fikir yliriitmok yanlig noticolora gatirib ¢ixara bilor. Dodo Qorqudun ideyalar1 insanligin
osrlorco susdurulmus harayi, xalglarin galblorindacs mozara cevrilon arzulari, timidleridir ki, bu
dastan gohromaninin soxsinds vulkan kimi piiskiirorok tarix sohnosina ¢ixmisdir. Demok olar ki, tarix
Dads Qorqudun simasinda canlanaraq horokoto golir, tiirkiin ke¢misini vo golocoyini 6z botnindo
yetirarak korpa kimi diinyaya gotirir. Dado Qorqud dastanlar1 bu ideyalardan qaynaqlanaraq IX-XI
osrlordo Oguz tiirklori arasinda yayilmaga baslamisdir. Dado Qorqud yer iiziindo tarixin yasayan
ruhudur. Insanin dahiliyi, yaradicilig1, Allah monbayidir. O, bir ruhani insandir ki, insanligin eybacor
keyfiyyatlorina qarsidir. Bir ruhani xiisusiyyotdir ki, no elmlori, no millatlori, no do ayri-ayr kiiltiirlori
qarsi-qarsiya qoyur. O, asrlor boyu yaradiciligin konsepsiyasidir. Basqa sozlo, Doda Qorqud
doyismoyon qiidrot, xilisusiyyotdir insanliq tarixindo. O, yaradiciliq qiidroti, insani keyfiyystlori,
mohabbati yer liziinds com edir. Bir s6zls, o, tiirk xalglarinin ruhani atasidir” [8, 13, 14].

Q.S.Tobrizinin vatonparvarlik duygulari biitiin yaradiciliginda ifado olunmusdur. Onlar xalqin
hayatin1 yaxsilagdirmaq, zomananin harokati, toroqqi ve inkisafi ilo ayaqlagmasina komok etmok
mogsadilo yazilmigdir. Onda atogin bir iirok doyliniir: votoni, xalqi sonsuz bir mohabbatlo sevon
votondas iirayi! Cox maraqli vo qiymatlidir ki, votonparverlik duygulart Q.S.Taobrizido timumbasari
hisslorlo vohdat toskil edir, biitiin insanliga, biitiin xalqlara miihobbati ifado edon dorin humanizmlo
astlanmigdir. Sair insan adinmi yliksok tutur, insaniyyoti biitiin dini vo irqi toassiiblordon uca vo
miiqaddas sayir. Onun biitiin hoyat1 vo yaradiciligi {i¢iin saciyyovi olan budur.

Miiasir bodii-ideoloji horakatda, méveud oxlaqi-tarbiyovi sistemds hor seyi miiasirliyin global
problemlori soviyyasina galdirmag, tarixi do, ke¢misi do mohz miiasir badii diisiinco vo oxucu tofokkdirii
ticiin konkret xeyri, manast baximindan tadqiq va tohlil etmok garsida birinci doracali vazifs kimi durur.
Odobiyyatsiinasliqda indiki miiasirliyin ifadosi vo alamati do elo odur ki, onun hoyata miidaxilosi getdikco
daha foal intensivlik kosb edir, miiasir monovi saorvatlor sistemindo rolu artir, hoqiqi boyiik
odabiyyatsiinasliq bu mogsodo hom bilavasito miiasir odobi prosesin, hom do klassik badii tocriibonin
materialinda nail olur. Q.S.Tabrizi “Miiharibs vo adobiyyat” mogalosinds yazir: “Sair, yazici xalgdan ayri
yasaya bilmaz, yasasa da asl yazi¢i ola bilmoz. Ciinki hamimiz bir viicudun tizviiyiik: o da insanlhqdir. Bir
hiss mondo ermonilorin Azorbaycanin torpaqlarina son illordo tocaviizii zamani Xocali soyqirimi
toradilondo yasandi. Amma bu dofo daha dordli yasadim bu facioni. Ciinki burada iimuminsani
masalolorlo yanasi, monim millotimin facissi dayanir géziim garsisinda. Amma alim yetmoyon yerlordo
monim minlorlo soydasimi mohv etdilor, yurdundan-yuvasindan didorgin saldilar. ©limdon bir sey
golmirdi ki, bunun garsisin1 alam, millotimo kdmok edom. Amma bir yazigi1 olaraq golomimi ox eloyib
radio va televiziya vasitasilo diismonin liroyine sancirdim. BBS va digor televiziyalar vasitosilo deyirdim
ki, bir mazlum millat rus imperiyasinin basgiligi vo ermoni nokargiliyi ilo tapdalanir” [9, 71].

Yazi¢1 sair, pedaqoq Azorbaycanin azadlifi vo seadati {iglin yorulmaz bir qilivvatle ¢alisms,
hoyat vo tofokkiiriin kéhnolmis, miirtoce cohatlorino qarsi barismaz miibarizo aparmisdir. Onun
osorlori dorin ideyaliligla yiiksok badiiliyin niimunesidir. O, zomanasinin qabaqcil adami olmus,
comiyyoti maraqlandiran on canli masalolorlo yasamis, miibarizolorin i¢indo bdyiimiis, xalqinin
tarixini, hoyat vo arzularini c¢ox gozol bilmis, basor madoniyyatinin on yaxsi niimunslorini
monimsamis va hamisa insani irali aparan, insan fikrini ucaldan, iiroyinds nacib humanizm duygulari
oyadan ictimai soraitin tontonasi ii¢lin ¢calismisdir.

Q.S.Tobrizinin oasarlorindo toqdir etdiyi gozol estetik keyfiyyotlordon biri do tobiilik vo
somimilikdir. Stinilikdon uzaq bu asorlor adama somimi tosir bagislayir. Orada geyri-tobii, bogazdan
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yuxart deyilmis bir s6z belo yoxdur. Biitiin ifadslor, fikirlor vo obrazlar, badii ifado vasitolori
yaradicinin hayacan vo iztirablarindan, hoyatla, insanlarla slagasindon, diisiinco vo xoyallarindan
dogmusdur, miisllifin daxili alomini ifads edir. Buna gora da asarlorinds siini vo geyri-tobii saslonon
he¢ bir sey yoxdur. Goriiniir Q.S.Tabrizinin fikirlorinin bu godor somimi va tobii olmasinda onun
soxsiyyati az rol oynamamisdir: “Azarbaycana goldim vo onun ictimai-siyasi, moadani hoyatinda foal
suratdo istirak etdim. Diaspora li¢iin iqtidar, miixalifot yoxdur, Azorbaycan dovloti, Azorbaycan
maotbuati, Azorbaycan xalqi, onun milli maraqlar1 var. Mon Giiney vo Quzey Azorbaycanin tarixini,
madoniyyatini yazan ziyalilara minnatdaram. Milli motbuatda mohz belo ziyalilar, millatini, Vatonini
sevan soydaslarimiz ¢caligsmalidirlar. Mahz bu ziyalilarin faaliyysti naticasindo Azarbaycan dili inkisaf
edib, milli-madoni sarvatimiz, milli varli§imiz qorunub saxlanib. Giineyli soydaslarimizi, gorkomli
ziyalilarimizi, milli motbuatin foallarindan olmus Mir Colal Pasayevin, Mirzo ibrahimovun, Naosir
Imanquliyevin, Siileyman Riistomin, Qulam Mommodlinin, Qafar Kondlinin, Balas Azoroglunun,
So6hrab Tahirin vo b. adlarint momnunluq duygusu ilo xatirlayiram™ [8, 67].

Q.S.Tobrizinin senat baxigina goro, hayat vo varligdan yazmagq, yaratdigi surstlorin miimkiin
godor naturaya yaxin olmasina calismaq yaziginin istedadina zoror vurmur, oksino, xeyir verir.
Oksing, miicarrad alomas qagmagq, xayali va geyri-tipik hadisalor vo soxsiyyatlorin tasviri ilo masgul
olmaq haqiqi istedad tigiin qiisurdur. Ciinki Q.S.Tobriziys goro, insanda istedaddan konar amillor no
qodar yiiksokdirsa, bir o godor homin soxs osrinin dvladi, diinyasinin votondasidir. O, yaradiciliginda
monsub oldugu xalqin vo 6lkonin hoyatini, zomano vo asrinin ideal vo qayslorini oks etdirmalidir.
Bunun ti¢iin onun hayat1 diizgilin gostermasi lazimdir.

Q.S.Tobrizi badii yaradiciligla realizm, xalqilik vo ideyaliliq toloblorini dorindon osaslandirmis
vo elmi-todqiqat asorlori ilo bu sahads yeni bir dovr agmigdir. O, Conubi Azorbaycan odobiyyatinin
ayri-ayr1 yazigilarina hosr etdiyi “Somod Behrongi yaradicilifinda humanizm”, “Miihacirst, yaxud
omriin qriib ¢aglar”, “Iroc Mirzs kimdir”, “Fikir miicassomasi”, “Boyiik miitafokir”, “Serq vo Qarb
kiiltliriiniin vohdati va ayriliglar1” kimi dorin monali mogalslor yazmisdir. Bu asarlor miiasir Conub
adabiyyatimizin istor o zamanki, istorss do sonraki inkisafinda, hayati diizgiin gostormasinda, ictimai
mihitini vo osrin an canli aktual masolalorini oks etdirmoasinds miistosna rol oynamisdir.

Q.S.Tobrizi ayri-ayr1 yazigilarin yaradiciligini tohlil ederkon homiss onu adobiyyatinin taleyi
ilo baglayir, sonatin aktual vo miithtim masalalorini qaldirir vo hall edir. Burada onun xalqina, votonine
olan sonsuz mohabbati, humanizm vo yiiksok azadliq ideallar1 osas istiqgamotverici rol oynayir:
“Azorbaycanin Conubunda yaranan zongin odobiyyatimiz ciddi, sistemli sokildo todqiq olunmadig
liclin onun iimumi monzorasine holo do aydinliq gotirilmomisdir. Basqa sozlo, bu adobmyyati
yaradanlarin soxsiyyoti vo adobi kimliyi doqiq miioyyonlosdirilmomisdir. Mohz bunun naticasidir ki,
bir cox Azorbaycan klassiklori Iran adebiyyatina hosr olunmus todqiqgatlarda dil faktoru osas tutularaq
fars madoniyysting aid edilmis, onlar yanlis sokilds diinyaya togdim olunmusdur. Bunlardan biri do
Irac Mirzadir. iroc Mirzo poeziyasi haqiqi monada vatonparvarlik poeziyasidir. Tadgiqateilar onun
seirlorini anenovi poeziya niimunalarinden mohz bu keyfiyyatino gora farqlondirirlor. Xiisusilo, irac
Mirzanin seirlorinin satirik yonimii daha qabariq nazora ¢arpmaqdadir. Satirik seirlorinde Conubi
Azorbaycan vo Iran xalginin moisotinds tesadiif olunan ndqgsanlari ciddi tonqid obyektine geviran sair
monsub oldugu millatin azadliq va hiirriyyato qovusmasi yolunda angsl olan cohatlori bir vatondas
geyrati ilo aradan qaldirmaq arzusu ilo yasadigini gostorir. O, bu tipli seirlorinds dini fanatizmi,
varlilarin ziilmkarligini, xaricilorin agaligini kaskin sokilds tonqid etmisdir” [9, 47, 48].

Q.S.Tobrizi tirokdon arzu edir ki, insanin hoyati yaxsilagsin, tomiz vo gozol olsun. O,
dovriindoki adamlari, onlarin agir hoyatin1 derindon Gyronmoys calisir. O, yasadigr comiyyatin
hoyatinda bas veron hadisolori izlomoklo gqalmir, tohlil edir, limumilosdirir, notico ¢ixarir,
miinasibatini bildirir vo beloliklo do miibarizods istirak edir. Q.S.Tobrizi ¢ox miiasir yazigidir. Bu
cohotdon o, Azorbaycan odobiyyatinin on g6zsl ononasini davam etdirirdi. Onun osarlorinin obadi
yasamasinin bir sirri do zomanasini aks etmasidir. Zomanas ilo manavi bagliliq, comiyystin hayatini,
miibarizasini, ideallarini oks etmak sonotdo yalniz ideoloji problem deyil, hom da estetik problemdir.
Q.S.Tabrizi “Qulamhiiseyn Saedi yaradiciliginda sosial-manavi problemlor” maqalesinds yazir:
“Yeno homin sopkido yazilmis “Boyolds yas” asorinde Qulamhiiseyn Saedi bir kondin timsalinda

0 “MexayHapoJHBIA HAyYHO-UCCIefoBaTenbcKui 1eHTp “Endless Light in Science”



Impact Factor: SJIF 2023 - 5.95 ®UJIOJIOTUYECKHUE HAYKHU
2024 - 5.99 PHYLOLOGICAL SCIENCES

xalqn agir hayatini oks etdirir. Xalq odabiyyatindan bohrolonan yazi¢1 bu osori dastan iislubunda
golomo alib. Bu dastanlarin hor birinds yazi¢1 kond camaatinin tizlogdiyi miixtalif problemlors digqst
yonoaldir. Masolon, yazi¢inin dastanlarinin birindo kondds hokim olmadigi {i¢lin essoyin belindo
sohora aparilan vo xostoxananin qapisindaca canini tapsiran naxos bir qadinin aci taleyi tasvir olunur.
Qulamhiiseyn Saedi Molla obrazinin simasinda, bir torofdon comiyyati hosorat kimi saran,
miiftoxorluq edan tobagaonin {imumilogmis suratini yaradir, hom da gdstormok istoyir ki, Iran deyilon
momlokatdo sorist adina ciirbaciir oyunlar ¢ixarilmasi, dinin horraca qoyulmasi adi haldir. Bu
manzarays har bir kandds, har bir oyalotds rast golmok miimkiindiir. Qulamhiiseyn Saedini basqa
yazigilardan forqlondiron asas cohatlordon biri onun ictimai v insani doyarlora chomiyyat vermasidir.
Onun tonqidi-satirik {islublu yazilar1 kiitloni horokoto gotirir, onu ayildir, 6z haqqi-hiiququ ugrunda
miibarizoya sosloyir” [8, 31, 32].

Tarixi soxsiyyatlorin foaliyyati yalniz iroli siirdiiklori fikir va ideyalarin boyiikliiyti, qabaqcillig
ilo deyil, bir do zamanin soraiti ilo, hans1t maneslori aradan galdirmasi, hans1 miigavimatlori qirib,
hans1 oks-qiivvalarlo miibarizoyas girismasi ila dl¢iiliir. Bu cohatdon do Q.S. Tabrizi bizim nozaorimizda
bir miibariz kimi canlanir. O, yalniz miitoraqqi ideyalarina carcis1 olmagla qalmamis, bu ideyalara
qarst ¢ixan miirtoce vo qaragiiruhlarla mordane vo gohromancasina miibarizo aparir. O, Semad
Behrongi haqda deyir: "Qeyd edok ki, Somod Behrongi yaradiciliga baslayan kimi dorhal genis oxucu
kiitlalorinin diqgatini calb eladi. Bas bunun sababi noydi? Hoalo sagliginda o, Giiney Azarbaycanin
ayri-ayri sohor vo kondlorindo s6hrot tapmis, adi dillor ozborino ¢evrilmisdi. Yaziginin nakam
oliimiindon sonra asarlorinin nasri istar Conubi Azorbaycanda vo Iranda, istorse do diinyanin miixtalif
Olkolorindo bdyiik maraq dogurdu. Bas neco oldu ki, Somod Behrongi xalqin sevimlisino ¢evrildi?
Buna bela cavab vermok olar ki, Somad 6z yaradiciliginda elo dorin insani miinasibatlordon danigmis
vo onlar1 elo sado bir dillo oks etdirmisdi ki, hom kondds, hom sohordo yasayan xalq kiitlolori 6z
miistorok dordlorini va saslorini onun yazilarinda gordiilor va esitdilor. Somad Behrongi ilk dofs olaraq
Azarbaycan xalqinin igorisindoki odu s6lolondirdi. Ik dofs olaraq o, Azorbaycan dilinin todrisi iigiin
kitablar yazdi. O, ¢ox ¢otinlikloro vo Pohlovi rejiminin tozyiqlorino baxmayaraq, bir hekayosindo
yazirdi ki, is1q no godor az olsa da, qaranligda goriiniir. Somadin bir ulduzundan min ulduzlar yarandi,
balaca is1g1 hor yeri tutdu" [8, 20].

Q.S.Tabrizi adobiyyatin vazifasini hor seydon ovval hoyati, varligi diizgiin gostormosindo goriir.
Ona goro adobiyyat insanlarin praktik foaliyyatine, hoyat1 yaxsilasdirmaq ugrunda miibarizosine komok
etmolidir. Bunun iiciin birinci sort hoyat1 diizgiin, dogru gostormokdir. Badii yaradiciligi miitloq
ideyanin haroakoti ilo, yaxud yaradicinin subyektiv duygu vo xoyallari ilo sorh edon idealist estetikanin
ziddino olaraq, Q.S.Tabrizi hoyati1 sonatin osasina qoyur: “Yazilarimla kimlorloso miixalif olmaq, yaxud
hans1 masals otrafindasa miibahiso vo miizakiro agmaq niyyetinds deyilom, sadoco olaraq uzun illor
miihacirat hoyat1 yasadigim Bdyiik Britaniya vo Avropanin bir sira basqa 6lkslorinde dyrondiklorimi,
goriib miisahido etdiklorimi izhar etmok istomisom. Homginin Avropa alimlorinin bizdon yaxsi
diistindiiklorini, daha soviyysli olduglarimi deyil, oksino bizimlo onlar arasinda nozora g¢arpacaq
doracads intellektual forq olmadigini anlatmaga ¢alismigam. Lakin digqgoti colb edon bir forq vardir ki,
Avropa elmi-nozoari fikrinds istisnasiz olaraq monavi azadliq hokm siiriir ki, bu da comiyyato hakim
olan sosial-igtisadi azadliqdan qaynaqlanir. Masslon, mon qirx ilden artiq Boylik Britaniya
universitetlorindo dors demisom, ancaq bir dofo ds olsun na bas nazirin, no kralicanin, no do hor hansi
solahiyyat sahibinin elmo, tohsilo miidaxils etdiyinin sahidi olmamigam. Bu 6lkalorde gqanun miitlaq
hakimdir, pulla, riisvetls, yaxud hor hansi geyri-qanuni iisullarla noys iso nail olmaq miimkiin
deyildir” [8, 3].

Q.S.Tobrizi xalqin golocayini diisiinen, uzaga, sabahki giino baxan bir ziyalidir. Buna goro do
0, gonc naslin tarbiyasing xiisusi diggat verir vo bunun boylik shomiyyatini dork edir. Ganclar {igiin
yazdig1 asarlor duzlu va sirindir. Bu seirlor no qoador gozal, votonparvar insanlar torbiye etmisdir!
Q.S.Tabrizi romantikdir, onun romantizmi hoyatla, xalqin manovi ehtiyaclar: ils bagli oldugundan
is1qlidir, miicorrad fikirlorden uzaqdir. Bu romantizm asas mahiyyati ilo miiasirliys yonoldilmis, sairin
miitoraqqi fikirlorini vo xoyallarini, sabahki xos gilin arzularimi oks etdiyindon insanda hoyat vo
miibarizs esqi oyadir.
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Son illords anonavi hayatimizin normasina ¢evrilon prinsipin - ndqgsanlara garsi barigmazliq, foal
hoyat mévgeyi kursunun real ger¢okliys totbiqi istigamatindo xiisuson nasrimizin axtaris vo nailiyyatlorini
etiraf etmok lazimdir. Mohz bu axtariglarin oyintilor soklindo meydana ¢ixan mosolalors diggoti vaxtinda
colb etmoklo Q.S.Tabrizinin gostordiyi haessasliq adabi tonqid ii¢iin yeni metodoloji niimunadir:
“Mohmidin giiclii golomi, dorin diisiincasi vardi. Bir ne¢o dili, o climlodon fars, fransiz, rus dillorini bilirdi,
ingilis dilini 6yronmisdi. O, orab dilini vo Quran1 mitkommal bilirdi. Zarafatla deyardi: “Man ki, Qurani
ozbar bilirom, daha mollaya no ehtiyacim var”. Mohmid Peygombars (s.) boylik sevgi basloyirdi. Deyardi
ki, o sézlor ki, Quranda var, Peygombar golib bu giin dess Iranda onu edam edarlor. Masolon, Quran deyir
ki, Allah bizo sah damarimizdan yaxindi. Quranda yiizlorlo ays var ki, xalglar1 adalstli olmaga, agil
islotmaya dovet edir. Amma indi mollalar deyir ki, fikrinizi boslaym, biz sizin fikrinizde olacagiq, 6z
aglimizla sizi idaro edocoyik. Mohmido géro, bu, islama tamam miixalifdi” [8, 26].

Q.S.Tobrizinin asarlorinds estetik gdzallik insanin ruhunu oxsayir. Buna gére do onlar maraqla
oxunur, adami calb edir. Oxuduqca sotirlorin arasindan géze gériinmoyan, lakin obadi olaraq orada
yasayan xos bir horarat vo is1q qalxaraq sinamizi isidir, gézlorimizi nurlandirir.

Bu, badii soziin asl sehrkar qiidratidir. Indi Azorbaycanda miiasir, yeni sosial axlaq torzinin, faal
hayat, vatondasliq ve beynalmilsl¢ilik mévqgeyinin inikasi va tobligi sahasinds badii-estetik horokatin
nailiyyatlori biitiinliikdo bu vaxta qodorki milli-odobi tocriiboyo getdikco daha ¢ox osaslanir. Bu
tacriibani amali olaraq bu giiniin xidmatine sofarbar elomokdo modoniyyat, adabiyyat boyiik rol oynayir.
Q.S.Tobrizi yazir: “Azorbaycan Respublikasi 6z istiglaliyyatina yenico qovusmusdur. Olkods milli-
monavi doyarlorin formalasdirilmasi prosesi gedir vo bu ¢atin vo masuliyyatli isdo gonc naslin iizaring
boyiik vozifalor diisiir. Calismalidir ki, comiyyat 6ton illor orzindo gqazanilmis miisbat doyorlori yasatsin,
xalqimiza vo monaviyyatimiza yabangi olanlari iss aradan qaldirsin. Toassiif ki, bazan bunun oksi olan
prosesla do qgarsilagsin. Ancaq mon timidsiz deyilom, ¢linki Azorbaycan goncliyindo bdyiik potensialin
oldugunu hiss edirom. Xiisusils, son illordo Avropaya tohsil almaga gedon gonclor ¢ox bdyiik ugurlar
oldo ediblor, ¢iinki orada onlarin bilik oldo etmosi iiglin daha miinbit zomin vardir. Avropanin
universitetlorinda riigvatlo, tapsirigla, saxtakarligla, hansisa sslahiyyat sahibinin vladi olmagla heg bir
ugur oldo etmok miimkiin deyil, yegano meyar bilik, bacariq va istedaddir ki, bu da gonclorin comiyyato
layiq bir insan kimi formalasmasinda miihiim amillordon biridir. Mon inaniram ki, Azorbaycan elmi,
modoniyyati vo tohsili gonclorimizin vo ziyalilarimizin foaliyysti sayssindo 6z yolunu tapacaqdir.
Olkonin toraqgisini neftlo baglamagq dogru deyil, ¢iinki neft bu moasalado yalniz yardimet vasito ola bilor
vo olmalidir. Diinya dovlstlorinin madoni soviyyesi 0z xalqlarina baslodiyi miinasiboto goro Olgiiliir.
Basqga sozlo, 6z millotino hormot baslomayan dovlatlors bagqa dovlstlor do hérmat baslomir. Man bunu
0z tocriibomdo va taleyimdo hiss etmisom va bu giin Azarbaycanli olmagimin qiirurunu yasayiram” [8,
3, 4].

Q.S.Tobrizi modaniyyatin vo adabiyyatinin manliyi, orijinallig1 yolunda miibarize aparib, onun
Oziinomoxsus yiiksok keyfiyyatlorini miidafio edorkon heg bir vochlo milli mohdudluga yol vermir.
Oksing, Q.S.Tobrizi dons-dons haqiqi elm modoniyyatin, adobiyyatin asl yiiksok sonatin mohdud
corgivalora sigmadigini, biitiin xalqglarin, biitiin millotlorin mali oldugunu gostorirdi. Hotta dini buna
mane ola bilmadiyini, asl boylik fikir vo boylik sonstin hor yerdo yayilmasimin qabagim ala
bilmoyacayini qeyd edir. Milli adobiyyatimizin iimumdiinya, xiisuson Umumsorq shomiyyati dziinii
bir do onda gostorir ki, biitlin Yaxin Sorqds badii vo folsofi fikir tarixindo humanist, demokratik vo
realist madoniyyatin yayilmasinda foal tarixi rol oynamisdir. Renessansin da, maarifciliyin do,
realizmin do zirvasini vo mongayini adobiyyat togkil etmisdir. Bu ideoloji vo adabi horokatlarin on
tam tipologiyasin1 vo bitkin nozoriyyasini hazirlamaq tiglin bitkin materiali badii odobiyyatin
tacriibasi verir. Odur ki, adobiyyatinin niifuzu digqqet morkozindo durmalidir.

Xalqin dilinin dordino galmaq, xalqin soadsti yolunda miibarizo etmok Q.S.Tabrizinin
miigaddas hesab etdiyi ideyadir. Bu yolda o, bacardigini edir, qalbi vo vicdani tomiz olan, satqinlq
bilmoyan har kasi do bu miibarizoys qosulmaga ¢agirir: “Monim qiirbat illorindo diisiincolorimin
osasinda dayanan, vaxt-bivaxt zehnimi, sliurumu narahat edon mosslslordon biri Ana dili olmusdur.
Soxsi tocriibalorim Ana dilinin Azarbaycanin Gilineyindo dyronilmasi zoruratini istor elmi, istorso do
adi insani baximdan sortlondirmisdir. Ana dilino olan hossas miinasibotim monim S.Behrangi ilo six
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olago yaratmagima bais oldu. S.Behrangi ilk dofs olaraq Ana dilinin dyronilmasi {igiin kitab1 yazdi.
Sah hokumoti bunu bilonds bork tosviso diismiisdii. Homin kitabin olyazmasini mohv etmok
istoyirdilor. Lakin S.Behrongi ayiq diisiib homin slyazmani aradan ¢ixardi, sonradan da onun ¢ap
olunmasina icazo vermadilor. Omriimdo ne¢a dil 8yrondim, ingilisco kitab yazdim, amma ana dilinin
sirinliyi ruhumdan getmadi vo getmoyocok. ©On ¢atin giinlorimds yemoayimdon kosib Londondan
anama zong edordim, onun sosini esidib qiivvot alardim. Anamin sosi - monim qiidrotim, ictimai
durumumdu. Sc¢nabi dili mani yorurdu, yorgunlugu ana dilindo danisiga qulaq asmaqla ¢ixarirdim.
Baliq sudan konara diismasa, suyun qodrini bilmoz. O insanlar ki, ana dilinden ayr1 diismoyiblor, mani
¢otin dork edorlor. Umidvaram ki, bir zaman golocok insanlarin hayati bu ciir monovi terror vo
mohrumiyyastlordon uzaq olacaq. Ana dili varliqdir, hayatdir, ruhdur, yaradiciliqdir” [8, 7, 8].

Miitoroqqi ictimai ideallar, yliksok humanizm vo internasionalizm, badii tofokkiiriin orijinallig
vo is1qli, doyliskon realizmi Q.S.Tobrizi sonotini iimumbasori bir hadisoys c¢evirir. O, biitiin
Azarbaycan {i¢iin 9ziz vo qiymatlidir.
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VIK
HIEPXAH MYPTA3A HIBIFAPMAJIAPBIHJIAFBI OMIP LIBIHAbITF bI

HABUEBA HA3BIMI'YJI TOKTAPXAHKbBI3bI
Abaii ateiHIarbl Kazak ¥ ATTHIK Me1arorukaiblK YHUBEPCUTETIHIH (PUITOJIOTHS
FBUIBIMIAPBIHBIH MaruCTpi, Meaaror
Anmartel, Kazakcran

Tyuiinoeme: Makanaoa kepuexmi kKanameep Illepxan Mypmazausly wbleapmaiapvlHOAbl
OMID WLIHOBIRBIHA KAMbICMbL Macenenep co3 eminedi. Takvipvinman bacman, Mamepua H#CUHay, OHol
oyoey, KOepKem WbIHObIK NeH OMIp WbIHObIZbIHLIY apaKamvlHAChl Kapacmulpulizal. Kazywiel
WbIRAPMANAPBIHOAEbL 3AMAH OeliHecl, YaKblm Cbipbl, XAAblK MbIHbICLL, CYPANbLL COSLICMbIY A3a0bl
MeH 3ap0oadvl, 6MIp WbIHObIELI HemKeH KOpKeM api webep Oelineneneenoici manoanaovl. Mynoazol
oKueanap cenici MeH Keuinkepiepi Hca3yublHblY 03 OMIPIHOe OpblH AN2aH XHCA20AUIaApbIMEH,
OacvlHaH KewKeH OKUSANAPDMEH, KOp2eH-0ileeH  ao0amoapbiMel  CAalblCmblpblid — OMbIPbIN,
Kanameepoiy Hcazyubolivlk webepiici, 03iHOIK Hcazy MadeHuemi, OHOAzbl Kelinkepiepoiy emipoezi
npomomunmepi, Keuinkepiep OMip CypeeH 3aMAHHbIY WbIHObIZbL, WbIRAPMANADLIHLIY JHCAZBLILY
mapuxvlHa apkay Oonean macenenep xapacmuipuliadvl. Ocvl Macenenepdi manoati OMbIpPuIn,
WBbI2APMANAPLIHA  MAKbIPbIN  00I2AH OKURAHLIY 63e2l, He2i3i Kaudaw 6acmay ai2aHblHa K3
JHCeMKI3eMi3.

Tyiiin co30ep: wwvizapma, maKbipbin, KOPKEMOIK epeKueliK, OMIp UUbIHObIEbL, HCA3Y MIOEeHUemi

KN3HEHHAS ITPABJIA B ITPOU3BBE/IEHUAX IHEPXAHA MYPTA3bI
H.T.HABHUEBA

Annomauyun. B cmamve paccmampusaiomes npodiemvt meopuecxoti rabopamopuu Lllepxana
Mypmas3vl. Onpedenenue membl, cOOp Mamepuanog U3 pasHblX UCMOYHUKO8, NPespaueHs]
HCUSHEHHOU NPasovl 8 Xy00HCeCMEEHHYI0 NPAagoy, NOUCKU 8 U3VHEeHUU XapaKmepa NepcoHadca - 6ce
MU YPOBHU NPOU3BEOEHUS] NOKA3bIBAION CEOUCMBEHHbIL NUCANENIO XYO0HCECMBEHHbIU NOYEPK, €20
UHOUBUOYATLHBIU cmuib. Tax dce 6 cmamve pacCMOmMpPeHo  JHCU3Hb JH00el, NPOCmo20 HApood,
Hackovko Ovina 3108eweli Benuxas Omeuecmeennas 60UHA, U O MOM, CKOIbKO cemell OHd
paspywiuna. Crodxcemovl U 2epou 30eCb CONOCMABIANUCL C COOBIMUAMU 6 JCU3HU Nucamels,
NPUKTIOYEHUAMU U JI0ObMU, 3HABUWUMU €20, PACCMAMPUBAEmcs oCmpoma nepa nucamels,
NPOMOMuUNbL 2€poes, peaibHoe 6peMs, NPU KOMOPOM JHCUNU 2EPOU NPOU3BEOEHUT, BONPOCHl, CINABULUE
memou UCMopuu e20 Hanucauus. AHAnu3upys dmu 60nNpocsl, MOMXCHO YOeOUMbCs 8 MOM, OMKY0d
bepemcs udes u Ha4aI0 COOLIMUL, KOMOPbIE JeHCAM HA OCHOBE NPOU3IBEOEHUU.

Knrouesvie cnosa: npoussedenue, mema, IHCUSHEHHAS Npasod,  X)yO0XHCeCMEeHHAs
0CODEHHOCMb, CMUIL NUCAMETA.

THE VITAL TRUTH IN THE WORKS OF SHERKHAN MURTAZA

N.T.NABIYEVA
Kazakh Nationai Pedagogical University after named of Abai, city Almaty, Kazakhstan.

Summary. The article deals with the problem of the creative laboratory Sherkhan Murtaza.
Defining themes, the collection of materials from a variety of sources, converting the vital truth in
artistic truth, the search for the study of the nature of the character - all of these levels of the works
show the artistic handwriting peculiar to the writer, his personal style. Also in the article the life of
the people, the common people, as was sinister Great Patriotic War, and how many families it has
destroyed. Scenes and characters are compared with the events in the writer's life, adventures and
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people who knew him considered the severity of the writer's pen, the characters prototypes, real time,
in which the heroes lived works, questions that have become the subject of the history of his writing.
By analyzing these questions, we can ensure that the origin of the idea and the beginning of the events
that are based on the product.

Key words: artwork, a topic vital truth, artistic feature, the style of the writer.

OMIp/IiH TIBIH/BIFBIH, alITHICBIH, TOTTICIH, COJl 3aMaHHBIH OCEWHECIH CE31HIN CyperTey,
HIBIFAPMAChIHA apKay €Ty OpKiMHIH KosbiHaH kene O6epmec. llleparanbiH oHrimenepinaeri Anaray
OaypaiibIHIaFbl IIaFbIH Ka3aK aybulapbl TYPFbIHAAPBIHBIH cosl Oip cypamnbil ¥ibl OTaH COFBICHI
KBUITAPbIHIAFbl THIHBIC-TIPIILIITi, apMaH-MaKcaTbl, €pTEHIl KYHHIH >apKblH OoJjapbhlHa YMITI,
KacTap eMipl Typ:l TapanTtaH Oaca 6eitHenenreH. Kamamrep O6ipeyre enikTemei coll 3aMad OeHeCiH
OKUFaap/IbIH KOMECKI eJieci KYiiH/Ie eMec, Ka3ipri 3aMaHHbIH KOKEHKECTI Kyp/1eii MoceleciMeH, Kep
OeriHzeri OasHabl OEMOITIILIIK YUIIH Kypec mpoOieMacbiMeH OallaHbICThIpa CypeTTeii.
Ocpinaitima, ¥161 OTaH COFBICHIHA KATBICTHI JKaiijlap TapUXTHIH UTUIITIHE FaHA apHAJIFaH HOpCeep
eMec, OYTiHHIH ©31HJIE KOFaMJIBIK-OJISYyMETTIK MaHbI3BI 0ap, XaNbIKTHIH J>KaJbIHIA CaKTaJFaH,
YMBITBIIMAC a3allThl KYHJEP €JIEeCiH ’Ka3yIIbIHBIH OHTiMelNepiHeH Oalikaiimbi3. CoHalt oHriMeNnepaiH
0ipi «41 >KpUTFBI KeNiHIIEK» . byl TyslHABIAaFel Xaauia TaFabpIphl apKBUIBI COJ 3aMaH/IaFbl dMel
aJlaMHBIH, a03aJ1 >)KaHIap/IbIH, Ce31IMIHE a/1ajl, FAIIBIFBIH capFas KYTKEH oK Ka3ak dielniHiH OeifHecl
medep comaanran. «MaKCYTThIH OTBIH ellipMei, TyTiHiH TyTeTim» [ 1, 151], 6acka Gipeyre TypMbIcKa
IIBIKIAM, KyHEeYyiHIH apyaFblH OCHIHIIIAMA YaKbIT CBIAJIAN OTHIPFaH Ka3akK oWeNiHIH amablHAa Kayiai
Tar3bpIM eTneicin?! Xaauma meH MakcyT ChIH/IbI )KaHJapAbIH OMIpPiH, TaFIBIPBIH COFBIC CYMJIBIKTHIH
KYJI-TaJKaH €TKEH/IIT1, FAIIbIK KaHIapAbIH BICTBIK Ce3IMIEPiH, a03al MoK JHeNaep IiH YMITiH, Tajai
IIaHBIPAKTHIH OEPEKECIH KAIlIBIPFaHIBIFbIH OMJIacaH, 0eM0IT KYHHIH KaJip-KacueTiH OYPBIHFBIIAH Ja
€pEeKIIIe YFBIHAPCHIH,.

OchlI IaFbIH OHIIMEHIH ©31H/e-aK Xa UIIIaHbIH YJITTHIK XapaKTepl KOpiHin (erep oj Ka3ak oneni
0oMaca KaliHBICHIHBIH KbI3bIHAH KEJITeH KOP>KbIHHBIH ay3bIH allly 5KOJIbI MEHIKi JIeT Tajacmac Ta e,
COFaH 0oJ1a OKIeJIen, peHXKIMec Te e/11), MaKCYTThI Y3aK YaKbIT aHCaFaH bIHTBI3APJIbIFbI, CAFbIHBIIIBI,
KYPEK CBIpBI, jkKaH Kynusachl ce3iuteni. CyHiKTI >KapblH aHCAayblH KOWMAWTBIHBIH, OJIAaH YMITiH
y30eiitinin: «Kytemin!... XKy3 *buT KyTeMiH!» fnereH ce3zepi ap aThIHAH aWTBUIFAH aHT CO37epi
CHUSIKTBL.

[[leparanblH IIAFBIH OHTIMENEPIHAC-aK OKbIPMAHHBIH JKaH-AYHHECIH CLIKIMT-TOJKBITATHIH
MICUXOJIOT €KeHi, meOepIiriH IbIHAaFaH TaJaHT Meci eKeHiH ChHIBI-FanbiM A.HarpiMeToB «bip
HA3iKk coyne», «Con Oip Ky3» oHrimesnepiHae nae alkplH OiumiHemi nmeini. Ce0OeOl, anFamIKpIChIH/IA
CYpaImbLI COFBIC KBUIIAPBIHIA aK )KaYJIBIKThI aHACBIHAH aJaChIIl KaJIFaH TOMIIIII MYPBIH Kapa KbI3 0eH
xeTimaep yiine Oepren [llommms mereH KbI3bIHAH K63 JKa3bll KalFaH 3yalJaHbIH TaFabIpbl
QJIEYMETTIK-TICHXOJIOTHSAJIBIK TYPFBIIAH IIBIHAWBI CypeTTesce, an Keiinri oHrimeneri 1944 xpuibl
YKajaHasK JKbUIKbI OarbIn sxypred HostH eciMti GajmaHbIH TaFIbIPbI ICUXOJOTHSUIBIK TAPTHIC YCTIHJIC
OpHEKTEIEIi.

OJIeTTe KiM Here MYKTak 00Jica, OHBI COJl HOpce KMHal bl Foi. XKananask HostHabl, opuHe, ask
kuiM KuHaiasl. Ky3 mesrim. TinTi Tayra Kap Ja »aya 6actaraH — OeiyapblHa AeifiHe anmak. On
KBUTKBI OaFBII KYPIM, Tay/aa KaTKaH KapJbl Kopil KbIHKbUIa el COUTIN )KYpreHiHae KONTeH 13/et,
y3aK yakbIT aHCaraH asK KUIM OHail TaOblia Kosiabl. backa jkakka kemin Oapa j>kaTKaHJaap OfaH
O0otenke Oepe camanpl. JKaKChUIBIKKA jKayamn KaWTaprbichl kKeiareH HosH kermeninep OaciibiChl
JynapOacThlH TUIEriH OpbIHJAI, aTThIH MOWHBIHA KWTI3€TIH KaMBIT CHIMIAWIbl. OpUHE, dyelae
HostHHBIH KyaHBIIIBIHAA [IEK JKOK e/1i. Anaiiia KeiiH, KOHLUIIH KyaHBIIl eMec, OKiHIII Ouier, 03iH ap
aNJIbIH/1a albINThl CE31HNCHAIKTEH, KOJIBIHIAFbl OoTeHKE : «Olpeyll eJITIpil, asFblHaH CHINbIPHIIN
asnraHgai cyblK kepinai» [2, 166].

Ochb1 Tycta 6ana HossHHBIH KaH AYHHECIHIET] KaHIIBUIBIK TICUXOJOTHSUIBIK TYPFBIIaH TEPEH
ambutaabl. JKanaHask, >KbIPTHIK Oajak, JKbUIKBIIIBI OalTaHbIH alJbIMEH OOTCHKEre KbI3BIFBIN, a3
yakbITKa 0oJica J1a, KOHUIIHIH KOTepLIil, KeHiH ©31 JKUPEHII, peHxkyl — Taburu. Ochl KUT con Oip
KBICBIITasTH KYHKOpiC Ke3eHHIH KeJI0eTiH K3 alIblHa €JIECTETIN, 3aMaH ChIPBIH, OMIp IIBIHABIFBIH
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ce3nipMeit Koimanael. Erep on 1944 xpuiaeig Ky3i OosiMaca, Cypamnbul COFBIC Ke3€H1 OOJIBIT, 631
KBIPTHIK Oanak, jkamaHask OoJbIl, OipeyAiH cachblK OOTEHKECIHIH OpHBIHA AaTThIH KaMBITHIH
oilanOacTaH 6epe calaThIHbIHA WIIAaHOANCHIH.

«III.Mypra3zanblH OChIHIAN KOpPKEMIIK IeOepiri IIbIHAaIFaH, KUITUIIAHbI Kemn TyOerenmi
TYHIHAEPIH, TYpJIl aMal-TOCUIIEPIH JKa3yIIbIHBIH 9pIalbIM 137€T, EMIH-€PKIH UTepil Keje KaTKaHbI
— «MBUITBIKCHI3 MaiiiaHn» ToBeciHAe OapblHIIA aWKbIH Opi OHTIMEJEepiHEH Tepi >KaH-KaKThI
KepiHeal», - Ien KepceTeal chlHIbI-FaibiM A.HarsimeToB. MyHna Apait ananbiH ¥ 7161 OTaH COFBICHI
KBUIAPbI ayblJ1/1a ©T€ KUBIH XKaFAall1a 6TKEeH eMipi, Maiiianra artanra 6anacsl OpakTaH Kapa Karas
KEJITeHHEH KeWiH Jie YMITIH y30eyl opi OHBbIH Tipl OpajaTblHbIHA KYIIKTEHYIH KOWMaybl CHUSKTbI
Kapama-KalIIbUIBIKTbI )KOHTTEpre TOJbI.

Kapa kara3 xenzi, Oipak ana ymiTiH y36eiini. Ce6e01, OanmachiHbIH oaTeHiHe ceHOei. OpaKThbl
cCarblHAaThIH TEK aHa faHa Ma? Okeci, oHeini, Oamacel me? Omap TinTi OpakThl ©3iH emec-ay,
KOJIEHKECIH Kepyre Jie 3ap O0oibin oThIpFaH koK na? TyHreimbl, Opak yiibl €ciHe Tycce-ak, dKeci
MawmaiiapiH Kyperi Kajail cei31aiThiHbl TeriH 0e? JKacTaiibiHaH skecip KanraH TOTHUSHBIH KYHII3 CHIP
Oingipmece e, TYHIE KMI-KU1 JIEHECIH IIapIblFaH >KajJblHFA IIblJaMaraHall KepIeciH cepmin
TacTaybl XaiaH-Kail Ma ekeH? OKeci oCKepre KeTKEeHJe 1IITe KaufaH OajlaHbIH, KeHiH JyHuere
KeJIreH OCKepOEKTIH «Oi-oit, Opak keke ke, ke |3, 60]nerenae keyaecin Kanaan ce3im OnsereHin
Oaiikay KubIH 0a?

[leparanbIH aTajaMblll TybIHJBICBIHAA ¥l OTaH COFBICBIHIAFBI aybll OMIPIH CypeTTeyaAeri
KAHAIIBUIIABIFEl  epekine Oaiikamanel. Ce0ebi, omeTTe COFbIC TaKbBIPHIOBIH apKay eTKEH
HIbIFapMaIapablH KeOiHIe KOFaMJIBIK HEMECe XEKE OMIpICTi TYpil colKecci3mikTep OalKasbIm
Typanbsl. An III.Mypra3a noBeciHe OKbIpMaHHBIH Ke31 YHPEHIN KETKEH XOUTTep OalKaamaiibl.
Kepicinme, >xa3ymbsHBIH COJI Oip KMBIH-KBICTay KE3€HHIH e3reiiep Oaiikall KoWMaraH KbIpJIapbIH
KOpCeTy/l Ke3JereHi mblFapMaHblH 6H 0oiibiHaH ce3itin Typaasl. OHbl, Mbicanbl, Hypriep3eHT nexn
Aif3aa apachlHIaFbl KapbIM-KaTbIHACTAH J1a, TaH LIBIFbIHAAN Ta3a CyMiCIIEHIILIIKTEH Ae Oaiikayra
Oosazbl.

Heri3i, corpic ke3iHeri aybll eMipi OCHHEIICHETIH MIbIFapMajiapaa Kylieyl Maianra KETKeH
olfeniep/iiH CarbIHBIIIBI, COHIAN-aK Kac KeNIHIIEKTep MEH KbI3Zapra eJjeri Kopi akcakaigapIbIH
«FaUIBIKTBIFBD) JKa3bUIFAHBIMEH, aybUl >KACTAapBIHBIH, >KaceCHIpiMIEpiHIH MIbIHAMBI ce3iMi, axai
KapbIM-KaTbIHACKI JKOH/I1 CypeTTEIIMEH Kelle )KaTKaH-Ibl Iei1i ChIHIIBI-FaasiMaap. Anaiaa, [llepxan
ara OWI IIMKUTIKKE KOPKEMJIIK jKayan 13A€ial, XapakTep KapacTblpaabl. « MBIITBIKCHI3 MaiTaH»
MIOBECIH OKU OTBIPBII, KEHIMKepIIep MCUXOIOTHACHIHBIH, )KaH JYHUECIHIH COHAAN TEPEH 9pi MIbIHABI
cyperrenreHid Oaiikaiimbiz. Ocbl apaga Opak neH ToTust KapbIM-KaTbIHACBIHBIH CBHIPbIH OapbIHINA
peanapl OCiiHENIeHTeHIH aiiTa KeTKeH koH. ExeyiHiH apa KaThIHACBIHBIH OOSTybl KaHBIK opi OeHOiT
KYHHIH KaJip-KacHeTi, KaHFa »ahibl )KyMcak Jie01 e ocepii ka3purraH. OHBI MbIHA JKOJIAap/laH
aHFapaMmbI3: «/[yHHe TyTel maparn inmin ajFaHaai MaMbIpiiall, TapFbUT TACKA JICHIH OH A TKBICHI KEITiI
TOJIBICKAH O1p IIaK e/1i. ApaiiibIH KUMeIIeri MeH AaTay/IblH IIbIHAaphl FaHA aK, 0acKa JYHUE KachLl
Oax exi» [3, 6].

Con 6ip anaHchI3 3aMaHjia MillIEH IIAYBIM, €1 UTUTr YIIiH eHOeK eTil >KYpPreHAep >KeHIHIe
XKoHe Oackayap kailblHAa: «ATTap MEH MalllMHa YCTIHJAETI ajamjaap Tesereire »ysin *Kypreuiaei
6actapbl KbUIT-KBUIT €Till, HY IIONTEH dpeH-dpeH KepiHeai. JKachul KaHFbUIBIH OPTAaChIHAA MBIHA
KBI3BLI JIGHTa Oaiiyiarm, KbI3bUI aja COTEH KOWJIEK KyMBIpajbl KbI3 Jla OChIHAY aK TYHEHIH KapbIHBI
KapbUIFaH JJapKaH TYHUEHIH Oip Tan ryiiHaei Oaiikanaapl exeH... [len mankaHaapabIH KYMbBICHIH
KBI3BIK KOpreH Oanama CBHIKBUIBIKTAIl KYJIM, KapJbIFamTap KajdKell ymiein Oapanel. Kei3 conma
KapJIbIFalliTapra Kapamn Kem Typas» [3, 9], - neiai xa3ymisl.

[ToBecte momak ab3amTapibiH, XKajdaH COMIEMIEPIiH KOK EKCHJIr >Ka3ylibl meOepiria
anraprtazabl. Lllepara 3amMaH ChIPbI MEH YaKbIT Ca3bIH aca 9cepJi dpi peHKTI KeTKi3e OlIreH.

«Tabpuran TeHi3» 0eH «byITChI3 KYHT1 Hali3arai» MoBecTepiHe KeJceK, Oyiap MIarbIH, )KYChIP
XHKasap. MyH/a HIBITBIpMaH OKWFa Xkejici koK. Exi moBec Te eMipiik (paKTiepAiH MIBIHIIBLT
pOMaHTHKachiHA Heri3nenreH. Exi moBec Te OipiHII kakTaH ka3plUirad. ConablkTan O6omap, Opain
MeH Hapuman ceinabl KedinkepaepiH 00ibIHIa aBTOPIIBIK eMipOasHHBIH 0ipa3 AepeKTepi, acipece,
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OaytajblK ITaKKa KAaTBICTHI TYCTAPhI aHBIK KOPIHIC Tayblll OThIpaabl. Mbicaibl, «TaObUTFaH TEHI3»
noBecinzaeri Opan aereH xac xiriTTig KyHIyak KanacblHAarbl MEKTEI-UHTEPHATTHI O1Tipyi, KaJIFbI3
OKECIH CarbIHYbl, COFBICKA KE€TKEH 9KECIH TeK CypeTiHeH OineTiHi, AIMaThiFa OKyFa TYCyl, KeHiH
aJFaIKel Maxa0OaThIHAH albIPBUTBIN KBI3FAHBIIITaH TOOEIECKE apaiacybl, MUIHIUSFA TYCYi, aKbIPbI
OKYJIaH IIBIFBII, THIH Xepre Kelin eHOSK IIeH eMip ChIHBIHAH Kajlail OTKeHIIT1 OasHIaIa bl

An «bynTcb3 KyHri Haizaraiinarey Hapuman Mockeyae HHCTUTYT OiTipreH kac Mmamad. Tay-
keH uHxeHepini CappiOail KeHIITiHAerT eHOeK >KOJBIHIA OJI J1a aybll MEKTeOIHEH OUTIM ajFaH,
anFamkel Maxa00aTbl OypsT KbI3BIK Bamsra cesimaepiH aiita amMmail OKIHIN JKypim, KeHiHHEH
KOMOMHATKa MpakTukara KejareH TaHIIoJIMaHHAH Aa albIpbUIBII KajdfaH cyp Ooiak XKIiriTTiH eMip
KOJIBIMEH TaHBICAMBI3.

Opan men HapumaHHHBIH eMipje OachlHaH KEIIKCHJIEPIHEH, ©31HIIK MaibIMIayJiapbliHaH,
KYPECKEpIIiK opeKeTTepiHe miaHaMbI3. EKi moBecTe Jie JKa3yIIbIHBIH 031HEe JaibIK jKa3y MOJECHUETIH
OaiikaiiMbI3. Byl poMaHTUKANBIK COT MEH JEN-ThIHBICKA KYPbUIFAH JKallapblH PEaUCTIK OaFpIT
alyblHaH OaifKamabl.

Mocenen «TabpumFad TeHI3» MOBECIHAETT MbIHA koaaap : «MeH oKkeM/ll CypeTiHeH OineMiH.
MaiinanHas xi0epreH coJl CypeT XKEMHIH TOC KAITAaChIHAA KYpe-Kype Oip Typili capraifblll KETKEH.
Kara3 aTayssl KYH THIII, HE Cy THIN CapFaIONIbI €]1i. OKEMHIH MypEeTiHE 9)KEM ITIaH JKybITIaraH. Tasza
aK mryOepekke oparl, KeyJeciHe TymMapAai Tarbll KYpreH eKeH. MeH KEeMHIH CaFbIHBIIIBI CYpeT
Kara3bIHA KYKKaH FOI JieT oilaiMbIH» He 60amaca «byITchI3 KyHr1 Halizaraii» moBecingeri: «Kimai
carpiHaMbIH? JKYyperiM KiMre JeTeH CarbIHBIIITAH ChI3IaliIbI? AybUla KajdFaH aHAIIBIM/IA €KeH FOU.
Onbl KepMereni Koer 0oJiabl... AHA OaybIpbIHAH aK CYT €MIiN ecim, KeHiH OChl KYHiMi3/le acliaHHaH
asFBIMBI3 caNOBIpan Tyce KalFaHgai 0osaMbi3...An, oke 1e? Oke OaitrycToiy cyieri CiOipaiH Kan
KaparalbIHBIH TYOiHJIE KalFaHbIH Ja OunMmeimin» [4, 58] mereH >konmapjaH aBTOPABIH Ka3ak
ra3erTepiHiH OipiHae OepreH cyxOaThIHIA OKECIH TEK eMiC-eMiC eCcTe KaJFaH/IBIFbIH, 0acKa ecTeliK
YKOK €KCHJIITIH alTKaHIaFbl OMip IIBIHABIFGI IIBIFApMaja Jda KOPiHIC TalKaHbIH Oalikayra OOJajbl.
Anaiina, Hlepara «ZAMAN-Ka3zakcran» razetinzeri cyxoarteinga: «bip yiakeH oKiM aWTBINTHI:
«Mpina [llepxan Myprasa memniecis xa3binTsl. Hy uTo e, oHmaii meire MmeHae ae 6apy, - nem. byran
xa3ymbl: «Oxpai meme opkimMae 6ap. KombiHHaH kence, xas3» [5, 14], - gen xayan KalbIpaJbl.
JKa3ymibIHBIH alTIIAFBI — Ka3YIIIbl TEK ©31HIH aHACKIH, TEK 63 OMIPiH jKa3/bl JETCH eMec, COJI Ke3/eTi
3aMaH, eMip THIHBICBHIH, COJI KE3/IETi op aJaMHbIH OachlHAH ©TKEH Oapllia XalblKKa OpTaK TIPIIiTiKTI
xa3raH. COHJBIKTaH, 63 aHACHIH, 63 OMIPIH jKa3/1bl IeTI ChIH alTy — YJIKEH KaTe.

JKa3ymsIHBIH MIBIFapMajapblHAaH YJIKEH mIe0epilik IeH o3iHe TOH CTHIIb Oap eKeHMiri OipaeH
Oaiikananel. lllepxan ara KamaMbIHIa OKBIpMaH OaranaiiThlH pOMaHTHKA J1a, 00ybl KAaHBIK peaTn3mM
7e, KOpKEeM T 1€, 63 OPHBIMEH JKYMCAIFaH XYHENUIIK Te, aBTOPABIH ©31H-031 HmIeKTel Oimyi 1e
epekiie ke3re Tycedi. lllepara emip IIBIHABIFBIH, 3aMaH CHIPBIH, YAKBIT THIHBICBIH, KUBIH KBICTAY
KYHJEp/e XaJlbIK TIpUIUIriH, TYPMBICHIH ©3 IIbIFapMajapblHa apKay €TKeH OipTyap Ka3ymibl.
KazymbHbIH HIBIFapManapblHAa peadu3M OacbhiM OOJFAHIIBIKTaH, KbICKAa OHIIMEe-TIOBECTEpiHIH
©3iHJe TepeH MOH-Ma3MVYH, OKBIPMaHJIbI Oaypar allaThlH, Op aJaMfa OW callaThlH wjes Oap
HIBIFapManap.
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